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£<7ysé0es v ezérlet alaíí indul m eg a &arc 
a falusi nép m egm entéséért!

Jelentjük olvasóinknak, hogy a „Vasát nap" szerkesz­
tősége és kiadóhivatala Ó-utca 10. szám alatti helyiségei­
ből a napokban elköltözött.

A hivatali helyiségek felcserélését mélyreható okok 
tették szükségessé. Legelsősorban az az örvendetes körül­
mény, hogy a „Vasárnap" ismét szoros kapcsolatot terem 
tett testvérlapjával, az „Uj Barázda" című napilappal, 
melytől — mint olvasóink tudják, — tiz hónappal ezelőtt 
különvált. A két lap vezetői csakhamar rájöttek arra, hogy 
a mai rendkívüli idők az erők szétforgácsolása helyett az 
erők egyesítését parancsolják. Kölcsönös áldozatkészséget 
tanúsítva, elhatározták tehát, hogy anyagi, erkölcsi és 
szellemi erőiket egyesítve, közös harcba indulnak a mező­
gazdasági válság posványában fuldokló falusi nép meg­
mentéséért. Meg vagyunk győződve róla, hogy a kisgazda- 
társadalom két nagymultu harcosának összefogása őszinte 
örömet és megnyugvást kelt országszerte. Adja Isten, 
hogy példánk okulásul szolgáljon és nyomában a falusi nép 
régóta várt és sürgetett egysége is megszülessen.

ét k i a d ó h i v a t a l  u f  c ím e  : 
VIII., J ó x s e f - k ö r u t  S . s x .

Az „Uj Barázda" és a „Vasárnap" kötelékének szoro­
sabbra tűzése azzal a természetes következménnyel járt, 
hogy más-más helyen lévő kiadóhivatalaikat egyesíteni kel­
lett, A „Vasárnap" kiadóhivatala elhagyta eddigi helyét 
és az „Új Barázda" kiadóhivatala mellett kapott el­
helyezést.

A „Vasárnap" kiadóhivatalának uj vime tehát: Buda­
pest, V ili., József -körút 5. szám. Telefon: József 163—-00.

Mikor van szüksége olvasóinknak a kiadóhivatalra'.' 
Ha valaki arról akar értesítést küldeni, hogy a lapot nem 
kapja rendesen, vagy a szokott időben; ha egy elmaradt 
lapszám pótlását kéri; ha az előfizetési dijat postautal­
ványon küldi meg (erre azonban alig lehet szük­
ség, iiiszen mindenki kap befizetési lapot); ha valaki mu­
tatványszámot kér; ha uj előfizetőket gyűjt és a lap 
megindítását kéri számukra; ha címváltozást jelent be; ha 
a cimszalagon változtatást kivan eszközöltetni; ha köny­
vet rendel; ha a könyv árát megküldi; ha hirdetést óhajt 
feladni és igy tovább.

Minden ilyen esetben a levelet a „Vasárnap" kiadó­
hivatalának kell címezni: Budapest, V ili., József-körut 5. 
szám alá.

A s x e r k e s x t ö s é g  u f  e lm e :  
IX ., V l lö l - u t  1. s x .

A „Vasátnap" szerkesztősége sem maradt meg eddigi, 
Ó-utca 10. szám alatti helyén, hanem a „Falu" Országos 
Földmivesszövetség hivatalos helyiségeiben nyert elhelye­
zést, (Budapest, IX. Üllöi-ut 1., telefon: Aut. 878—73.)

Ez a változás is nagyjelentőségű okokban ieli magya­
rázatát. A „Falu" Országos Földmivesszövetség közel tiz 
esztendeje végzi nemzetmentő munkáját a falvak gazda­
sági és kulturális fejlesztése terén. Ez a tiz esztendő szebb- 
nél-szebb sikerek és nagyszerű eredmények jegyében zaj­
lott le, de a jövő újabb és súlyosabb feladatok megoldása 
elé állítja a Szövetség hivatott vezetőit, kiknek sorában 
helyet foglal a gazdatársadalom valamennyi kivalósága. A 
„Vasárnap" célkitűzése, progranimja semmiben sem terel 
a Szövetség törekvéseitől. Mindkettőjük tiszta zászlaján 
ezt a néhány sort lengeti a szél: „A falvakkal a falvakért!"

A „Falu" Országos Földmivesszövetség és a „Vnsóí- 
n'ip" közös céljaik megvalósításában nem nélkülözhetik egy­
mást; egymás tevékenységét kiegészítik, megosztják és igy 
mindkettőjük gyönyörű hivatása: a falusi nép szolgálóm, 
sokkal eredményesebbé válik. Ez a testvéri együttműködés 
természetesen akkor a legteljesebb, ha a két intézmény 
egymás mellett, egy fedél alatt dolgozik. Ezért költözött 
a „Vasárnap" szellemi részének vezetősége: a szerkesztő­
ség, a „Falu" Országos Földmivesszövetség htlyiségr'öc.

Bizonyosak vagyunk bennfe, hogy olvasótáborunk ezi 
a változást is a legnagyobb örömmel veszi tudomásul.

Mikor van szüksége olvasóinknak a szerkesztőségre? 
Ha valaki tanácsot kér; ha rejtvénymegfejtést küld; ha 
közlésre rejtvényt, tréfát, cikket, elbeszélést, verset, fény­
képet küld be; ha pályázaton vesz részt; ha esetleg .-s pa­
nasza van, vagy hozzászól a lapban megjelent valamelyik 
cikkhez; ha a lap tartalmára vonatkozólag valamilyen kí­
vánsága akad és igy tovább.

Minden ilyen esetben a levelet a „Vasárnap" szer­
kesztőségének kell címezni, Budapest, IX., Üllői-ut 1 
szám alá .

Kérjük olvasóinkat, hogy a fentemlitett kétirányú 
változást leveleik címzésénél figyelembe venni szívesked­
jenek.
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A m i falunk.
Gyermekkoromban meggyőződéssé jegecesedett ben­

nem az a gondolat, hogy a mi falunk a legszebb és nálá­
nál szebb nincs sehol. Sokáig éltem e hitben és valahány­
szor rövidebb-hosszabb időre más vidékre kerültem, ön­
kéntelenül összehasonlításokat tettem. Mondanom sem 
kell, az eredmény mindig a mi falunk javára libbent és 
én nagyon büszke voltam a szülőföldemre, melynél szeb 
bet, jobbat nem tudtam találni sehol. És igy ment évről- 
évre és mikor a városi iskolába kerültem, még jobban vá­
gyódtam a falunk után.

Igen, most már csökönyös ragaszkodással szerettem 
a .szülőföldemet, melytől el kellett szakadnom és leírha­
tatlan boldogság volt számomra, mikor a nagy ünnepeket 
haza utazhattam. A nyári vakáció idején pedig éppen­
séggel úgy éreztem magamat otthon, mint egy valóságos 
kiskirály. Vagy talán még annál is fenségesebben. Dia­
dalmasan álltam a perzselő déli nap hevét, gyönyörköd­
tem az alkony bíborában, de a reggel is mindig talpon 
talált és napról-napra újra és újra megállapíthattam azt, 
hogy aki nem látta még a hajnali napfölkeltét, az nem is 
tudja, mi a szép, mi a gyönyör, mi az igazi, diadalmas 
élet . . .

A mezők aranyló szőkesége és a rétek szinponipás 
világa volt az én első szerelmem. De az erdőt is szerettem 
nagyon. Általában nagy barátja voltam a fáknak, az 
erdeinek épp úgy, mint a gyümölcsöt érlelőnek: szeret­
tem bennük az üdeséget s a lombkoronájuknak ózonos il­
lalát.

Tavasszal, midőn virágdíszbe borultak a fák, én a 
város sivár aszfaltjáról vágyódtam sovárgón a falunk 
után. Álomban mindig ott kóboroltam a kertek alatt, hol 
oly csodásán zöld a fű, csillanva kígyózik a patak vize 
és a párás tavaszi légben fenségesen illatozik a kajszin 
a cseresznye, az akác . . .

Most, annyi hosszú év után ismét falun élek. Saj­
nos, nem a szülőfalumban, mert ott most rácbocskorok 
tapossák az áldott humuszt és vad balkáni kegyetlenség­
gel sajtolnak a magyarság szeméből fájó könnyeket.

De ha nem is vagyok ott a szenvedő testvéreim közi, 
velük érzek és szenvedek én is. I tt a trianoni gúnyhatár 
mentén ütöttem tanyát Baranyában, itt van az én uj 
falum: itt készülök én az eljövő nagy leszámolásra . . .

Igen, igy mondtam: készülök. Mert az eljövő nagy 
időkre készülni kell. Úgy az egyénnek, mint a társadalom­
nak egyaránt. És a felkészülés előfeltétele az egység. Bi­
zonyára többen emlékeznek arra, hogy még a múlt nyár 
folyamán sürgettem és hirdettem az „Egy tábor — egy 
gondolat" magasztos szükségességét, mert boldogulni csak 
úgy tudunk, ha összetartó egyöntetűséggel nézünk a 
munka elé és ha észszerű munkamegosztással dolgozunk.

A F rie d le r-ié le  szabadalmazott

„GAMMA**
h a j n ö v e s z t ő

egyszersmind a  h a J H is U ó .s , k o r p á s o d é i ,  
h a l m o i y o í o á á s  legtökéletesebb gyógyszere.

„G A M M A“
n a 1 s z a  ■»p a  n

tehénen ide3lcgeBsé teszi minden más hajniosó használatút, mert általa 
a haj is  a fejbőr teljesen megszabadul are’.rakódott Idegen anyagoktól 

Orvosilag kipróbálva és ajánlva.
K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  
FRIEDLER-LABORATORlUM

Budapest, VIL kerület, MuránvJ-utca 40. szám. Telefon: József 4b4—71

Senkise higyje, hogy munka nélkül egy lépéssel is 
közelebb jutunk a vágyott célhoz, — mert manapság nin­
csenek csodák. És ha mégis lenne, akkor az nem más, 
minthogy a sok megalázás után, lerongyolódásunk köze­
pette sem tudjuk megérteni egymást és megértés he­
lyett egymást marjuk. Igen: ez csoda!

De nem! Engem még most sem hagy cserben a re­
ménység, én még mindig hiszem - sőt ma még bizodal 
masabban, mint tegnap — hogy lesz itt még diadalmas 
élet, lesz itt még megértés, egység, virágzik még a mi 
szép országunk s sok-sok szép falunk . . .

De ahhoz, hogy igy legyen, — ismételem — dolgozni 
kell. Szorgalmas figyelmességgel, bizodalsias kitartással: 
igy lesz munkánk eredményes. A magyar gazdatársadalom 
szervezettsége, felvilágosultsága nyomós előfeltétele an­
nak, hogy országunk talpraállhasson, hogy a magyar köz­
gazdaság épp úgy, mint a magángazdaság végre kilábal­
hasson a reászakadt nyavalyákból.

Végtére is a magyar mezőgazdaságnak szembe kel! 
szállni az idők zordságával, fel kell ismerni a bajok oko­
zóit és le kel! küzdeni azokat. De hát, hogy is fogjunk 
hozzá? Mi a tennivalónk? — kérdezik sokan.

A válasz c-gyszerü: Összetartással, észszerű munka- 
megosztásával termeljünk többet., olcsón!

Nem boszorkányság ez, amit mondok. Megszivlelésre 
méltó igazság. Mert kétségtelen tény az, hogy tudással 
sokkal többre megyünk nem csak az iparban, kereskede­
lemben. hanem a mezőgazdaságban is. Tehát elsősorban 
teremtsük és fejlesszük a mezőgazdasági kultúrát, hint­
sük szét a tudás ki ncses magszemét.

A tudás magával hozza az alkotás vágyát. Nem csak 
a tudósok, de a tapasztalat is azt bizonyítja, hogy a mű­
veltebb ember sokkal szorgalmasabb, mint a műveletlen. 
A műveltség fokozza az igényeket és igy ösztönzi azok 
kielégítését. De a tanultabb egyén nem csupán az igé­
nyek kielégítésére tör. hanem azon felüli eredmény eléré­
sére is. tehát gyarapodásra. Ez a tőkeképzés ösztöne. Ez 
az ösztön már megvolt a történelmi idők legrégibb sza­
kában is és az egyes, főleg műveltebb nemzeteknél való­
ságos jellemé vált. Talán elég. ha a föníciaiakra utalok, 
akiknek kincses gazdagságáról legendák szövődtek.

Sokan azt hiszik, hogy úgy lehet tőkét gyűjteni, ha 
takarékoskodunk. Ez igaz. de csak részben. A takarékos­
ság nem mindig vezet eredményre. Mert például nem bo­
tor dolog-e megvonni az abrakot az igavonó lovainktól, 
avagy a trágyát a földünktől? Pedig sokan ezt teszik. Is­
merek gazdákat, akik kevésbbé abrákolnak és inkább „pi­
hentetnek". Mondanom sem kell, hogy a jó! abrakólt iga 
vonóval tetemesen olcsóbban termelhetünk, mint a ke­
vésbbé abrakolttal. Ugyancsak ez áh a szarvas jószágra 
is, a földre és általában mindarra, amivel dolgozunk. 
Ezeknél takarékoskodni oktalanság.

Szomorú valóság az is hogy több mint tizi nkétmillifi 
pengő értékű gyümölcsöt hoznak be az országba évente. 
A behozatal oka,, hogy a hazai gyümölcsvédelem nem áll 
nyugati színvonalon. Csak az marad meg, amit a gomba 
és rovarkártevők meghagynak. Ez pedig vajmi kevés és 
még ez sem teljesen piacképes. így hát itt sem szabad 
takarékoskodnunk. Ápoljuk gonddal a gyümölcsfáinkat és 
ha szorgalmas kitartással tesszük ezt, az eredmény e! 
nem marad. De ne csak a meglévőket ápoljuk, hanem év- 
ról-évre újakat ültessünk, hogy unokáink büszkén mond­
hassák: „Ezt még a nagyapám ültette. Az Isten áldja 
érte."

Egyizben sokat jártam egy „bolgár kertészet" mel­
lett. Nem megvetendő a tanulság, mellyel ott gazdagod 
tam. Az okos gazdálkodás, a hozzáértés és szorgalom lég 
többször hihetetlen szép sikert biztosit. Mert bizony szá 
mottevő különbség az, ha azon a darab földön, mely 
egyébként 120—200 pengőt jövedelmez, 800—900 pengő, 
sőt sokszor még több értékű árut termelhetünk. Van rá 
eset, hogy egy ügyes kertész a földjének észszerű kihasz­
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nálása mellett háromszor-négyszer-ötször arat és a jöve­
delme nem ritkán — tízszeres.

Egy lap terjedelme csekély ahhoz, hogy kimerítően 
foglalkozzak az okszerű gazdálkodás és az igazi 
célravezető takarékosság módszereivel, Így hát csak rö­
viden érintek egy példát, melyet megszívlelni érdemes.

Az imént számítottam ki, hogy ha egy ifjú naponta 
10 fillért (tehát öt darab cigaretta árát) egy perselybe 
dob, akkor a gyűjtés évi eredménye 36 pengő 50 fillér 
lesz. Ha ezt az összeget takarékba helyezi, akkor húsz 
év alatt a tőke 720 pengőre szaporodik, de mivel évről- 
évre a kamat is kamatozik (-összesen közel 900 pengő) az 
illető vagyona, húsz év -alatt 1600 egynéhány pengőre 
duzzad. így lesz a 10 fillérekből együtt egy csinos kis 
házikó ára. Aki nem hiszi, próbálja meg. Aki pedig el­
hiszi, az úgyis megteszi.

A falufejlesztés — mely egyszersmind országfejlesz­
tést is jelent — a művelődés előmozdításával indulhat 
nteg és az egymásrautaltság felismerésével érhet szép, ma­
gasztos eredménnyé. Az ország vezetőinek, épp úgy, mint 
a legszegényebb zsellérember legfőbb törekvése az egysén 
megteremtése legyen. A magyar gazdatársadalom felvilá­
gosultam egységesen dolgozzék, munkálkodjék ugv a sa­
ját, mint a nemzete boldogulásáért. Kevesebb szóval, de 
több tanulással és munkával éljünk. Teremtsünk és fej­
lesszük a mezőgazdasági kultúrát, termeljünk többet, 
jobbat — olcsón!

Legyen a mi országunk egy szép, nagy és virágos 
mezbe öltöztetett, boldog falu.

V árna i Ferenc.

E n yh ü l a z  id ő já r á s .
Az országban  a z  e lm ú lt h é t fo lyam án  m egenyhült az  idő­

járás. A sok helyen ta p a sz ta lh a tó  h av azás  szin tén  h ozzá járu lt 
az Időjárás enyhüléséhez. M egérkeztek a böjti szelek is, am e­
lyek első p illa n a tb a n  le h ű tö tté k  a levegőt, de m égis az  elkö­
vetkező tavasz  első üzenetéi hozták . A D una jege csaknem  
mindenütt roham osan  o lvad  s szám ítan i lehet a r ra .  hogy a 
hegyekből lefolyó nagy vízm ennyiség  e rősen  m egduzzasztja  a 
D unát Gondos árvédelm i in tézkedések  fo ly tán  árvíztől egy­
előre nem kell tartani.

Külföldi je len tések  sze rin t N yugatén  rép á b an  is felenge­
dett a kegyetlen tél. F ran c ia o rszá g  egyes részein  m á r egészen 
tavaszi az id ő já rá s , sőt P áris iié i hőhullám ot je len te tlek . A 
Balkánon még m ajdnem  m in d e n ü tt fagypont a la tt  áll a  hő­
mérő. de m ínusz nyolc foknál a lacsonyabb  hőm érsék lete i m ár 
seholsem ta p a sz ta lta k . A M eteorológiai In téze t legutóbbi je len ­
tése szerin t a  bosszú ideig  ta r tó  kegyetlen id ő já rá s  végre meg­
szűnik és á ta d ja  helyét a  v á rv a -v á rt tavasznak .

S o k a t tojó**, n e h é z  testit,
kiváló szép sávozo'.t p l y m o u l h  i y u k o k  
kelletőtojásai 50 főtérért. Törésmentes csomagolás. 
Magyarországon é v t i z e d e k  óta bevált fajta.

K a p o u n  Z o l tá n  b a r o m í i t e l e p e ,
S z e n te n d re .  K é v -u . J.

Budapest, V., Bálváüy-uíce 7. szám.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket ki­
zárólag f ö l d b i r t o k r a ,  jelen­
leg 45 éves törlesztésre. A leg­
kisebb felvehető kölcsön 100 angol 
font (mintegy 2700 pengő). Rész­
letes értesítőt kívánatra p o s t á n  
k ü l d  az intézet.

Kik tartanak előadást 
a Falufejlesztésí kongresszuson?
A ju n iu s  lió 1 - 3-ig ta r ta n d ó  Nemzetközi Fulufejlcszteú 

Kongresszus előkészítő  b izo ttsága m árc iu s  hó 1-én ülés! ta r  
Joli Schandl Károly ny. földm ivelésügyi á lla m iitk á r . az <>KH 
elnök lete  m ellett.

Schandl Káról;. 1 levezető szavai u tá n . am elyben vázolta 
a Nemzetközi Fa lu fe jlesztési K ongresszus cé ljá t, fon tosságá t 
és lefo lyását, U ', -  l i tv á n  d r. m in isz teri tanácsos, a  kongresszus 
fő ti tk á ra , szám olt be az előkészítő  b izo ttság  eddigi m unkájú  
ról. B ejelen tette . hogy az egyes program m poniokhoz nagy 
tek in té lyű  külföldi előadókat kért fel, a k ik  e lőadásaikkal 
em elik a kongresszus színvonalát. így töbl>ek közön  az iskola 
és az isk o lá n k n á l) n épok ta tás  kérdéséről e lő re lá th a tó lag  
f.ind-egnist, volt német birodalm i m in isz ter, a  fa lusi vezetés 
m ódozatairó l Sandet <on. vagy (ialgine. az  am erika i a g rá r  
m inisztérium  m egbízottai ta r ta n a k  e lőadást, m íg az utóbbi 
években beállóit m ezőgazdasági és fa lu s i, valam im  szövetke­
zeti m ozgalm akról dakabson, a dán  követség gazdaság i veze­
tő je  fog e lőadást ta r ta n i. E zenkívül term észe tesen  m agyar 
szak fé rfiú k n ak  is bőséges a lk a lm u k  lesz a fa lu fe jle sz té s  k é r­
déseit hazai szem pontból m egvilágítani.

A kongresszusra  a külföldi vendégek m ár m á jus  31-én 
érkeznek meg B udapestre , ahol ünnepélyes keretek  között fo­
g ad ják  őket. Az első te ljes ülés ju n iu s  e lse jén  lesz, a záró  
ii'és 3-án dóiu lán . A kongresszus ta g ja i résztvesznek a V ér­
mezőn ta r ta n d ó  lovasünnepélyen, m egtek in tenek  egy főváros 
m ellett fekvő m agyar fa lu l, ahol a F aluszövetség  k iá llítá s t 
rendez és kim ennek a szegedi ta n y á k ra , hogy közelebbről m eg­
szem lélhessék a m agyar tan y a  világot.

Az értekezle t a beje len téseket tudom ásu l vette , m ajd  meg­
vá lasz to tta  titk á rn a k  siegescu M iklós földm ivelésügyi m iuisz 
té r i seg é d titk á ri, sajtóügyekkel m egbízott ti tk á rn a k  pétiig 
Kunst H enrik  h írlap iró l.

F e n n á l l  5 5  é v  ó l a !  F e n n á l l  5 5  é v  ó í a !

M A Ü T H N E R  M A G
A L E G J O B B !

M A U T H N E R  Ö D Ö N  muglertuető és n’agkereskedelm í r.«t. 
Központ: R o l l e n b l l l e r - u i c a  5 3 . BUDAPEST Fióküzlet: Kossuth Lajos-utca 4.

TtWon L e g k i v á l ó b b  m i n ő s é g ű  g a a á a s ü g i  m a g v a k .  ^ asaa
h u . i ( u  u  Fajtiszta, legmagasabb csiraképességii konyhakerti és virágmagvak. mauthkebbk

W ü z e íe n  k i á l l í t ó i t  k é p e s  u l í i íá r le g y z é l t  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .
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£fog?y k e l l  m e g íe m r a íe n i  a  m e s o g a s d a s ű g l  
í e n n é n y e k  k i v i t e l é t  ?

A Faluszövetség március hő 5-én, kedden, tartotta meg szo- 
ásos havi ’gazgatóválasztmányi ülését, melyet a magyar falvak 

legsürgetőbb kérdésének: az agrárkivitel nehézségeinek Icküz- 
(lesére és az ex port fejlesztés elősegítésére irányuló akciók meg-
tárgyalására szentelt.

.íz ülésen Schandl Károly ár. ny. államtitkár, a h aluszövet- 
ség h. elnöke elnökölt és résztvett Mcskó Zoltán ny. államtitkár, 
Balogh Elemér, a ..Hangya** vezérigazgatója, Kaán Károly ny 
államtitkár, Paikert Alajos, a Mezőgazdasági Muzeum igazgatója, 
Csizmadia András, Kálmán István, Marschall Ferenc, Palacsi 
Dénes, Krúdy Ferenc, Éhn Kálmán országgyűlési képviselők, 
deskó Pál. a „Hangya*4 Igazgatója, Bajpál István v. nemzet­

gyűlési képviselő, Sármczey Endre, Holzwarth Ferenc miniszteri 
tanácsos, Kovács Sebestyén, Czakó Zoltán miniszteri osztály- 
tanácsos, Kémeik József miniszteri tanácsos. Plősz István v. 
nemzetgyűlési képviselő, Tölgyes István dr., a Gazdaszövetség 
főtitkára, Rege Károly, az OMGE titkára, Ebner Jenő dr. ka­
marai titkár, Wanke Gusztáv, az OKH osztályfőnöke, Pclegrini 
Félix, a Futura igazgatója, Fa&tnyi István dr. miniszteri osz­
tálytanácsos, Boemelburg Konrád báró miniszteri titkár, Tóth 
B. László szerkesztő és a Faluszövetség tisztikara részéről: 
Bajtay Mihály dr. gazdasági főtanácsos ügyvezető igazgató, 
Nagy Sándor igazgató. Szekeres László dr. főtitkár és Radnóti 
István titkár.

Schandl Károly dr. elnöki megnyitójában elbucsuztatta a 
Faluszövetség halottak: Csöngedy Gyula, Gally Kálmán és 
Szily  Tamás volt igazgatóválasztmányi tagokat, majd Bajtay 
Mihály dr. ügyvezető igazgató jelentése után Schandl Károly dr. 
ismertette azokat az okokat, amelyek a Faluszövetség vezető­
ségét arra késztették, hogy agrárexportunk válságos helyzetének 
megvitatását tűzze a választmányi ülés programmjára.

— A magyar falvak népe aggódva látja. — mondotta többek 
közt — hogy hiába termel, hiába igyekszik a földmivelésügyi 
miniszter által oly elismerésre méltóan és igen nagy áldozatok 
áriin megadott versenytermelési akció és eszközök utján többet, 
jobbat és olcsóbban termelni, az agrártermékek ára nincs arány­
ban a termelési költségekkel, külföldi exportunk megakadt és a

\  iíianyvilágítás Beivárágyuián.
A község villamosvilágitásának munkálatai január és február 
nőnapban folytak le. A világítás megteremtése Horváth főjegyző 
és a községi elöljárók érdeme. Képünk a transzformátort mu­

tatja  be. Balról jobbra a harmadik: a község bírája.
(A felvételt készitetie é3 beküldte: Baráfh dános

Belvárdgyuláról.j

termény a gazda kezében eladatlanul napról-napra értéktelene­
dik. E fontos kérdések szakszerű és minden részletre kiterjedő 
ismertetését Tóth B. László, a „Georgikon“ agrárpolitikai és 
agrárkereskedelmi szaklap szerkesztője vállalta.

Ezután következett Tóth B. László szerkesztő előadása: 
.1 magyar agrárkivitel nehézségei és kilátásai elmen.

A k i v i t e l  f e l t é t e l e i .
Tóth B. László először Is utalt arra  a világjelenségre, hogy 

a? ipari szervezkedés túlzásai agrárválságot idéztek elő és ma 
már az ipar igyekszik talpraállítani és vásárlóképessé tenni a 
mezőgazdaságot. Az agrártermelés költségeinek erős megnöveke­
dése folytán a mezőgazdasági termelés jövedelmezősége az egész 
világon megrendült. Ehhez járul az a körülmény Is, hogy a 
többtermelési törekvések miatt évről-évre sülyed a búza árnlvója. 
Ennek megakadályozására egyetlen orvosság kínálkozik: az 
ár stabilizáció, vagyis a kezelési költségekkel arányban álló ár- 
nivó megteremtése. Ez két módon történhetik: a központi értéke­
sítés utján, s azzal, hogy az árut a legolcsóbb és legrövidebb utón 
ju ttatjuk el a fogyasztókhoz.

Az agrárexport első és elengedhetetlen feltétele: a verseny- 
képes úr, amely biztosítja a feivevő piacokkal az állandó kap­
csolatot. Az exportcikkek áralakulását károsan befolyásoló 
Tényezőket az egész vonalon ki kell küszöbölni. Áll ez a búzára, 
amelynél még a határidős piac megszüntetésétől 3em kell vissza­
riadnunk, ha ott veszélyeztetik a magyar búza nemzetközi ver­
senyképességét. Különösen fontos ez ma, amikor Kanada egyre 
szélesebb alapokra fekteti búzatermelését.

A második feltétel az export eredményessége szempontjából 
az áru piacszerüsége. A magyar agrártermékeket a külföldi 
piacok igényei szerint kell külföldre vinni. A placszerüsltésre 
legalkalmasabb mód a szövetkezetekbe való tömörülés, ameiy 
szövetkezetek azután kapcsolatot létesítenek hasonló szervekkel 
s így megrövidítik az áruk ú tjá t a termelőtől a fogyasztóig.

A harmadik feltétele agrárexportunknak: termékeink mi­
nősége. E tekintetben nincs okunk panaszra, mert a magyar föld 
Termékei egytől-egyig kiváló árui a piacoknak. Amíg azonban a 
magyar agrártermékek külföldre jutnak, a közvetítő kereskedő 
lem hanyagsága folytán, a legsúlyosabb értékrombolásnak vannak 
kitéve és nem egyszer a hulladékáruk között szerepelnek, meri 
csomagolásuk egyenesen kétségbeejtő. Ezen a nehézségen is csak 
a gazdák összefogása segíthet.

A negyedik pont, amely az export szempontjából számba jön: 
a pénzkérdés. A mezőgazdaság hiteligényeinek kielégítése, a 
mezőgazdaság finanszírozása nálunk még sok kívánni valót hagy 
maga után. Hivatkozik Németországra, ahol a német föld 15 
százalékos megterhelésével megteremtették a Renten Bank-ot, 
a .német mezőgazdaság legnagyobb pénzintézetét. Ennek a példá­
nak á követése nálunk sem ütköznék nehézségbe és megoldhat­
nám; vele az összes függő kérdéseket. Ezután foglalkozott a 
kereskedelmi szerződések kérdésével és az általános közvéle­
ménnyel szemben megállapítja, hogy kereskedelmi szerződéseink 
nem rosszak és ha adott helyzetben nc-m 13 váltották be a hozzá­
juk fűzött reményeket, jobbakat nem lehetett kötni. A keres­
kedelmi szerződések különben is csak keretek, s mint ilyenek 
teljesen megfelelnek. Nem a szerződő államokon múlott, hogy 
:»m tudtuk őket megfelelően kihasználni, hanem az teljesen 

iviidái.k zervezctlcnségének köí'etkerménye. A magyar te­
remtő er<» tehát — mondotta végül — nem szűnt meg működni 
és a világháború viharaiból csonkán kikerült hazánk újra elő 
lógja varázsolni azt a gazdasági jólétet, amely magához szívja
az elszakadt testvéreket a Kárpátoktól az Adriáig.

A nagy tetszéssel fogadott előadás után Paikert Alajos, a 
-zogazdasági Muzeum Igazgatója, Patacsy Dénes, Csizmadia 

András. Kálmán István, Krúdy Ferenc országgyűlési képviselők 
vs Kaán Karoly ny. államtitkár szóltak hozzá a felvetett kér­
désekhez. amelyeket mindannyian sürgősnek mondottak.

\  égül Schandl Károly dr. a Faluszövetség Igazgatóváiaszí- 
mánya nevében mondott köszönetét az értékes előadásért. Maga 
is hangsúlyozta az egyöntetű termelési és értékesítési politikánk 
alapfeltételeként a magyar gazdatársadalom megszervezéséi, 
meii az egyöntetű magyar exportterményt egységes utón csakis 
az egységes magyar gazdatábor tudja megteremteni. E szervez­
kedés megindult már a szövetkezetekben és akkor, amikor kül­
földön a fogyasztók nagy importszövetkezetei keresik a termelő 
országokban az ottani exportárut, kell, hogy e szövetkezetek 
hazánkban is szembetalálják magukat a magyar termelők szö­
vetkezetével.
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R en d es a  h á z a tá ja , h a H  AI D E K K E R  H U N G Á R IA  -fo n a tta l k e r íti be.

Igen
alkalmas
lakóházak,
belsőségek,
udvarok,
szőlők
kerítésére.

tf Okvetlenül 
+ H f f  kéne képes 

árjegyzékül!
4 $  két, ami’ szí- 

t t r u l  vesrn kül­
dünk ingyen I

ESrtíifi.“ HBIDEKKER SÁNDORg y bátor- és láncgyár
B Ú B  A  P E S T ,  
ü l l ő i - U l  4 8

Ml HÍR A POLITIKÁBAN?

A képviselőház ü lése.
A képviselőház március hó 5-iki, keddi ülésén meg­

kezdték a közigazgatási reformról szóló törvényjavaslat 
tárgyalását.

A nagyjelentőségű javaslatot Csák Károly előadó is­
mertette. A javaslat alapgondolata és célja az. — mondotta 
többek közt — hogy a múlt hagj-ományai és tanulságai 
alapján a nemzeti gondolat fenntartásával és a múltból 
maradt érzések megmentésével uj demokratikus irányban 
való átalakulásra megfelelő kiindulópontot és alapot rak­
jon le, tehát a javaslat tulajdonképpen utat akar nyitni 
a további építésnek. Szükség volt a javaslatra, mert az idő 
halad, az egy helyben való maradás pedig veszedelmet rejt 
magában. Ezután Hegymegi Kiss Pál terjesztette elő a 
kisebbségi véleményt, mely szerint a javaslatot már for­
májában sem tartja  szerencsés alkotásnak. Szerinte a vár­
megyéket és az önkormányzatot meg kell védeni, mert 
jöhet még olyan idő, amikor a nemzetnek szüksége le­
het rá.

A ntárcius hó ti-iki, szerdai ülésen tovább folyt a köz- 
igazgatási reform  vitája. Buday Dezső kormánypárti kép­
viselő örömmel üdvözölte a javaslatot, melyet az ország 
ötven esztendeje vár. Addig, amig Csonkamagyarország 
Nagymagyarország lesz, a javaslat megfelel a célnak. A 
törvényhatósági választásokon választójogot kiván a nők­
nek is. Györki Imre szociáldemokrata képviselő nem fo­
gadta el a javaslatot. Szerinte a  kormány csökkenteni 
akarja az önkormányzatok hatáskörét nemcsak a közigaz­
gatási, hanem pénzügyi és gazdasági téren is.

Az interpellációk során Wekerle Sándor pénzügymi­
niszter egy elhangzott kéréssel kapcsolatban kijelentette, 
hogy a házadómentességröl szóló törvényjavaslatot jövö 
héten a Ház elé terjeszti.

A március hó 7-iki, csütörtöki ülésen Griger Miklós 
keresztényszocialista képviselő foglalkozott elsőnek a köz

igazgatási reformmal, melyet elfogadott, de bírálta a rég; 
közigazgatás működését. Beszédét ezekkel a megkapó sza­
vakkal fejezte be:

—  Adja a jóságos és igazságos Isten, akinek adósai 
vagyunk, mert fenntartott és vezérelt bennünket ezer esz­
tendőn keresztül és aki adós nekünk a sok piros és meleg 
vérért, hogy úgy az idegenbe szakadt vármegyék, mint 
mi is megérhessük a nagy reformot — Trianon revízióját’

Peyer Károly szociáldemokrata nem fogadta el a 
javaslatot, Kray István báró (pártonkivüli) pedig öröm­
mel állapította meg, hogy a javaslat nem csorbítja meg 
a vármegyék önkormányzatát, de a régi hibákat orvosolja. 
Nem ért azonban egyet a javaslatnak azzal az intézkedé­
sével, hogy a megyei törvényhatóságoknak ne lehessen' '■ 
nő-tagjai. (A  városi törvényhatóságoknak lehet. A szerk.,

A március hó S-iki, pénteki ülés első szónoka, Krúdy 
Ferenc egységespárti azt hangoztatta, hogy ez a javaslat 
uj korszak kezdetét jelenti. Meggyőződése, hogy a javaslat 
a vármegyét a mai kornak megfelelően szervezi át. Jelen­
tékeny lépést tettünk előre, de be kelt vonni a magyar 
gazdaosztályt is a közigazgatás életébe és meg kell szer­
vezni a fejlődés és erősödés érdekében a falu népét 
Kállay Tibor volt pénzügyminiszter nem fogadta el a ja 
vaslatot és különösen azt a rendelkezést kifogásolta, mely 
módot ad a kormánynak arra, hogy a törvényhatóságokat 
feloszlassa. Hunyady Ferenc gróf kormánypárti elfogadta 
a javaslatot. Nem tartja azonban helyesnek, hogy csak a 
városi törvényhatóságokban lehet nőket választani, a me­
gyeiekben nem. Berky Gyula pártonkivüli képviselő a ja ­
vaslatot nem focadta el, mert szerinte nem felel meg a jó 
közigazgatás feltételeinek és szellemének.

A Ház március hó 9-én, szombaton és március hó 
11-én, hétfőn nem tartott ülést.

A sásdi kerület ui képviselőié : 
Feniczy Ignác.

Március hó 3-án, vasárnap, hirdették ki Sásdon a 
képviselőválasztás eredményét. Tekintettel arra, hogy 
Feniczy Ignác főszolgabírónak ellenjelöltje nem volt, a 
kerület mandátumát egységespárt! programma! ő nyerte el
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Népszövetségi ülés Genfben.

Március hó 4-én nyilt meg Genfben a Nemzetek 
Szövetségének ötvennegyedik ülésszaka, melynek leg­
nagyobb érdeklődéssel várt programmpontja a kisebbségi 
kérdés vitája volt. A magyar kormányt az ülésen lkaiké 
Lajos külügyminiszter képviselte. A kisebbségi kérdés 
vitájának legkiemelkedőbb eseménye Stresemann német 
külügyminiszter felszólalása volt, aki hangsúlyozta, hogy 
a Népszövetség teljesen elhanyagolja a kisebbségi kérdést 
és elintézései csupán formaiak. Indítványt tett arról, hogy 
a tanács tanulmányi bizottságot küldjön ki a kérdés ala­
pos megvizsgálására. A tanács ugv határozott, hogy ki­
küldi a tanulmányi bizottságot. Az ülésszak már be is 
fejeződött.

A mexikói forradalom.
Mexikóban, a forradalmak örökös hazájában, újabb 

zavargások törtek ki. A kormány ellen törő lázadók Vera- 
cruzból, a forradalom főfészkéből, megkezdették elönyo 
múlásukat az ország fővárosa ellen. Portéi Gill, a köztár­
saság elnöke, maga is beismerte a felkelők jelentős sike­
reit, de annak a reményének adott kifejezést, hogy a kor­
mány ura marad a helyzetnek. A véres eseményekről 
egyébként ellentmondó jelentések érkeznek.

Merénylet a norvég trónörökös ellen.
Oslói jelentések szerint Olaj norvég trónörökös ellen

r  f

\  iila n y v ilá g itá s  B e li  á rd g j után .
Képünk egy utcarészlet felszerelését ábrázolja. 

/ ! felvételt készítette és beküldte: llarátli ■hino
fíel ró rótjy ulti ról.)

érzékeny lábak 
ápolása
Nedves, változó idő kínozza a lába­
kat, kiújulnak a fagyási bántalmak.

Egyszerű módon, mely nem is költséges, meg­
szabadulhat egy csapásra a lábbántalmaktól, egy­
szersmind a legkonokabb tyúkszemektől is. Áztassa 
lábait 10 percig jó meleg ’ lábfürdöben, melyben 
előzőleg egy evőkanálnyi Rókus-lábsót teloldoít. 
A Rókus lábsósfürdő erősítő, jótékony hatása foly­
tán a fagyási bántalmak, felrepedések, fájdalmas 
érzések, égések megszűnnek. Sőt hosszabb áztatás 
után a Rókus-só behatol a
börkeményedésekbe és tyúk­
szemekbe és annyira tneg- 
puhitja, hogy azok kés vagy 
borotva nélkül eltávolithatók.
Szent Rókus lábsósfürdő 
megakadályozza a bokák meg- 
vastagodását és a legelhanya­
goltabb lábakat is tökéletesen 
rendbe hozza. Egy nagy' cso­
mag Rókus-lábsó ára 1 pengő 

|  28 fül. Kapható gj'ógyszertá- I rakban és drogériákban.
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pokolgépes merényletet kíséreltek meg, amely azonban a 
rendőrség ébersége folytán meghiúsult. A merénylet hirt 
óriási megdöbbenést és nyugtalanságot keltett ország 
szerte, mert a norvég nép igen nagy szeretettel és meg­
becsüléssel veszi körül a trónörökös személyét.

Nobile tábornokot lefokozták.
Olvasóink emlékeznek még arra, hogy Nobile olasz 

tábornok északsarki expedíciója milyen szerencsétlen 
sorsra jutott az elmúlt esztendőben. Mussolini olasz mi­
niszterelnök akkoriban szigorú vizsgálatot rendelt el az 
expedíció sikertelenségének felderítésére és a vizsgálat 
most nyert befejezést. A vizsgálat során megállapították 
Nobile tábornok szerepét és rendkívül súlyos Ítéletet inon 
dottak a tábornok viselkedéséről. A jelentés alapján Mus 
solini miniszterelnök elrendelte Nobile tábornok lefoko 
zását.

Beiktatták az Egyesült .Államok uj elnökét.
Hon ver elnök beiktatása az elmúlt héten ment végbe 

Washingtonban. A beiktatás igen nagy ünnepségek közöt1 
zajlott le és dacára a rossz időnek, kétszázezer főnyi tömeg 
vette körül a Fehér Házat, az elnök rezidenciáját.'Az u j 
elnök nagyszabású beszéd kíséretében vette át a hatalmat. 
Beszéde során örömmel állapította meg, hogy az amerikai 
nemzet a háború óta erősebb, mint valaha, mert belföldön 
nagy jólétnek, külföldön pedig nagy megbecsülésnek ör­
vend. A nemzeti élet erősítése céljából azonban szükség 
van arra, hogy a törvényeket fokozatosan betartsák. Külö­
nösen az alkoholtilalomra vonatkozó törvényekkel szemben 
emelkedik a bűncselekmények .száma. Éppen ezért szigorí­
tani fogják a büntető eljárásokat és meggyorsítják azok­
nak a rendszabályoknak a megvalósítását, ti melyek «: 
alkohol ellen való küzdelem szigorítását célozzak. Ezután 
az elnök ismertette külpolitikájának irányelveit, amelyek 
szerint elő akarja segíteni az amerikai nép és más nem­
zetek között a békés törekvéseket és a béke fenntartása 
céljából világtörvényszéket aktív létesíteni, a fegyverkezé­

seket pedig lényegesen csökkenteni kívánja.
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M E Z Ő G A Z D A S Á G
E heti ajándékSüzetiink.

E héten a „Vasárnap" valamennyi olvasója és előfizetője 
.s z a b ó  L a j o s n a k ,  a  kecskeméti mezőgazdasági kamara 
főtitkárának rádióelőadását kapja meg füzetalakban, melvet 
a kitűnő előadó:

A p illangós virágú növények szerepe  
a hom oktalajok m egjavításában

riinmel tartott meg. A pillangós virágú növények évröl-évre 
nagyobb jelentőségre tesznek szert a föld helyes megnövelésé­
nek terén, éppen ezért kívánatos, hogy a falusi gazdálkodók e 
növények tulajdonságaival és nitrogéntermelő képességével 
megismerkedjenek.

A rendkívül hasznos könyvecskét olvasóink gondos figyel­
mébe ajánljuk.

A hom oki borsó  
term esztésén ek  fontossága.

Meglehetősen köztudomásúvá vált már gazdakörök 
ben, hogy a pillangós virágú növények homokos talajon 
is kitűnő termésfokozó hatással hirnak s újabban hova­
tovább többen és többen kezdik meg homoktalajokon a 
pillangós virágú növények termesztését. Ezek közül a 
homoki borsó termesztése azért nagyon előnyös, mert most 
őszi búzának vagy rozsnak kitűnő előveteménye. Ezért ré­
szesíti a földmivelésügyi minisztérium harminc százalékos 
kedvezményben a 100 katasztrális holdnál nem nagyobb 
birtokosok homoki borsómag beszerzését, amelyért a kerü­
leti mezőgazdasági kamarákhoz kell fordulni (Győr, Ka­
posvár, Miskolc, Debrecen és Kecskemét).

A homoki borsó mély vetést kivan, 5— 6 cm mélyre 
gabona-sortávolságra vetendő. A nagyon laza talajok vetés 
után azonnal beszőrandók szalmával, dudvával, hogy a 
szélhordta homokot megfogjuk. Megkívánja, hogy a talaj 
kellő erőben legyen s ezért kiélt, eisoványodott talajon ok­
vetlenül szükséges, hogy 150 kg szuperfoszfátot és 80 kg 
mésznitrogént alkalmazzunk, ahol pedig annak a szüksége 
fennforog, 60 kg kálit is.

Csupán alacsonyabb fekvésű homokon célszerű ter­
meszteni, mert főleg a partos, szárazságra hajló helyeket 
nem kedveli. Támasznövényt kíván, azért zabbal keverendő. 
Zöld takarmánytermesztés végett szükséges 1 katasztrális 
holdra 75 kg homoki borsómag és 35 kg zab. Magtermelés 
céljából 1 katasztrális holdra 40 kg homoki borsómag és 
35 kg zab szükséges, mert ha több borsót adunk, buja 
fejlődésénél fogva nem képes elegendő hüvelyt kötni.

P O M P Á S  H A N G S Z E R E K
K'»zve‘ie .üi Euró; j  Je?n?"vobb 

•’Zólküitesétdi.
láfékosl stó árak

Hegedűk 
Harmonikák 
Citerák

már ? 7.9b-:?! 
már P
már P 11.80-tői 

Klarinííck . . már 1 
Mandolinok . már P 15.20 t-.i 
CrajBofónok . . már P 29^0-;-J 
60 o l d a l a s u l  d i sz f ő i - 

j e g y z é k ü n k  in g y e n !

BESZÉLŐGÉP- ÉS Í1ARMONKAGYÁR
Budapest, 1X/I62. 19, ew,

Nagymennyiségű és jó minőségű takarmányt ad. amelyet 
7-olden, vagy szénává szárítva, esetleg zsombolyázva ki 
tűnőén értékesít főleg a szarvasmarha. A talajt nitrogén 
ben gazdagítja. Gyökér- és tarlórészei elkorhadásával tele 
vény tartalmát növeli. Nagy tömegével a talajt beárnvé. 
kolja s gátolja a gyomnövények kifejlődését. Akadályozz 
a talaj kiszáradását s így a talajnedvesség megőrzését elő­
segíti.

A borsó után vetett rozs nagy termést ad, különösen 
abban az esetben, ha katasztrális holdanként még 100 kg 
szuperfoszfátot is alkalmazunk.

A homoki borsó termesztésének különösen a Duna 
Tisza közén igen nagy jelentősége van s kívánatos, hogy 
az ottani homoktalajon dolgozó gazdák minél kiterjedteb­
ben termesszék, mert ezáltal nemcsak sok takarmányhoz 
jutnak, de talajukat állandóan javítják és annak termő- 
képességét folytonosan fokozzák. (—csy.J

H o g y  v é d e k e z z é k  a  g a z d a  
a  k é s e t  t a v a s s z a l  s z e m b e n  ?

Az idei szokatlanul nagy és hosszantartó hideg szo­
katlanul nagy gondokat is rak a gazda vállaira. A túl 
hosszú ideig tartó téli takarmányozás, az őszi vetések 
elkésése mind megannyi óriási gond, mert mindenik kü- 
lön-külön is elegendő arra, hogy az egész gazdasági év 
jövedelmezőségét veszélyeztesse. E csapások azonban ne 
csüggesszenek, hanem ellenkezőleg, acélozzanak meg ben­
nünket s megkettőzött erővel és tudással lássunk azonn.,' 
hozzá a megmenthető megmentéséhez. Frissítsük fel tehá' 
az alábbiakból ismereteinket s vegyük igénvb ■ mindazon 
javító eszközöket, melyek viszonyainknak megfelelnek.

KEO.U ' 4* r.

PETROLEUMTRAKTOROK
SZÁNTANAK, CSÉPELNEK, ARATNAK, DARALNAK, VONTATNAK.

MINDEN TALAJON, 
MINDEN IDŐBEN,
MINDIG ÜZEMBIZTOSOK. 

PROSPEKTUS KAPHATÓ!

VEZÉRKÉPVISELET :

S TE Y R  M Ü V E K  R T .
BUDAPEST, VI.. 
LEHEL-UTCA 25
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Az őszi vetések károsodását ma még határozottal, 
megállapítani nem lehet. Kötött talajokon ezidőszermt 
nem látszik károsodás. Az is tény — kísérletek igazolják — 
hogy kötött talajú buzavetésekböl egy arasznyi vastag koc­
kákat kivágva, szobahőmérséklet mellett szép fejlődésnek 
indult a vetés s károsodást nem mutatott. Valószínű tehát, 
hogy kötött talajokon az őszi vetések nem szenvedtek 
számottevő károsodást, ha csak a mostani melegebb napok 
s hideg éjjelek nem okoznak bajt. Laza talajokon való­
színűbb a hajszálgyökerek összeszakadozása által okozott 
károsodás.

A felfagyott búza- vagy rozsvetést, mihelyt a talaj 
kiszárad, azonnal le kell hengerezni, miáltal a felhúzott 
szárakat a talajhoz nyomjuk s ezáltal megadjuk a lehető­
séget arra, hogy bütyökrészeikből uj gyökereket fejlesszen, 
ügy az ilyen búzákat, mind mindazokat, melyek kora ta­
vasszal bármely ok miatt kiritkultak, vagy gyengék, fej­
trágyázásban kel! részesíteni, amely célra úgy a csili- 
salétrom, mint az olcsóbb -mésznitrogén egyaránt alkalmas. 
10—50 kg-ot kell ezekből, ugyanannyi homokkal, vagy szá­
raz porral összekeverten katasztrális holdanként a vetésre 
elszórni, száraz, harmatmentes időben, miáltal egy-négy 
métermázsával mindenesetre megjavítjuk a termésered­
ményt. A mésznitrogén kissé megperzseli ugyan a vetést, 
de néhány nap múlva annál erőteljesebb fejlődésnek fog 
indulni.

Nagyobb gondot okoz azonban a tavasziak vetése, amit 
vagy a nagyon vastag hóréteg, vagy pedig az akadályoz 
és késleltet, hogy a föld 60—80 centiméternyire meg van 
fagyva. A tavasz nagyon lassú felmelegedése miatt pedig 
alig lehet arra számítani, hogy március vége, április eleje 
előtt a tavaszi munkálatokat megkezdhessük s ennek foly­
tán a tavaszi kalászosok vetése el fog késni. Miután pedig 
a tavaszi kalászosoknak normális időjárás mellett is ki­
fejlődésükre alig négy hónap idő áll rendelkezésükre, lehe­
tetlennek látszik, hogy az egy hónappal megrövidült fej­
lődési idő alatt is kifejlődjenek. A márciusban el nem 
vetett kalászosok után teljes termést nem várhatunk s 
ezért egyes uradalmak már ma, március elején elhatároz­
ták, hogy tavaszi kalászosok helyett későbben vethető 
kapásokat. tengerit és répái fognak vetni. Ez az eset pedig 
nagyon sok helyt be fog állani, nemcsak nagy-, hanem kis­
gazdaságokban is s igv az a kérdés merül fel, hogy minő 
későbben vethető növényt termeljünk az elmaradt kalá­
szosok helyett. A felelet e kérdésre csak ez lehet, hogy 
t-ulnyomóhig csak tengerit, csekélyebb mennyiségben pedig 
répát vagy burgonyát.

Burgonyatermelésünk hirtelen feifokozása nem kívá­
natos. mert nehezen értékesíthető növény, melyből nor­
málisan is szinte többet termelünk, mint amennyi jól érté­
kesíthető. Sok vetőmag is kell belőle, ami számottevő be­
fektetést igényel. A tengeriből ellenben soha sincs sok, 
mert ha a gazdaság maga nem használja azt fel, mindig 
jól. mostanában pláne magas áron tudja azt értékesíteni. 
Vetőmag se sok kel! belőle, eltarthatósága is kitűnő s 
ennek folytán hosszú időn keresztül — esetleg évekre ter-
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jedőleg — megvan értékesítésének lehetősége. Kétségte­
len tehát, hogy az elmaradt kalászosok helyett legjobb 
kukoricát termelni. Csupán egy kis bökkenő van, amelyet 
azonban könnyen el lehet hárítani. A kukorica ugyanis 
trágyázott földet kíván, holott a tavaszi kalászosokat nem 
szoktuk trágyázott földbe vetni. Trágyázatlan földbe pe­
dig nem érdemes tengerit vetni, amely, a mi mivelési rend 
szerünk mellett, még frissen trágyázott földben sem ad 
olyan termést, minőt adna, ha ritkább sor- és növény­
távolságra vetnők s gyakrabban kapálnék. Ezen a bajon 
azonban műtrágyázással könnyen segíthetünk.

Ebből a célból legjobb fészektrágyázást alkalmazni 
sznperfoszfáttal, amelyből egy-egy fészekbe egy evőkanál­
nyit szórunk bele. jól összekeverve azt a talajjal s ilyen 
módon 80—100 kg szuperfoszfátot alkalmazunk katasz­
trális holdanként. Ez az eljárás még frissen istáilótrágyá- 
zott talajokban is nagy termésfokozó hatást eredményez. 
1928-ban számos ilyen kísérletet hajtottak végre ország­
szerte s igen nagy terméstöbbleteket adott mindenütt ott, 
ahol a szárazság nem tette teljesen tönkre a termést. 
Frissen istállótrágyázott földeken 300—800 kilogrammal 
volt nagyobb a szemtermés, ami tekintve a szuperfoszfái 
alacsony árát, mindenütt igen nagy jövedelemtöbbletet 
adott.

Ha azonban a talaj nem részesül friss istállótrágyá­
zásban, akkor szükséges a tengeri nagy nitrogénigényét 
is kielégítenünk, ellenkezőleg a tennéstöbblet nem min­
denkor lesz kielégítő. Erre a célra lassan oldódó nitrogén- 
trágyát — mésznitrogént —  kell alkalmazni, amely a 
növény nitrogénszukségletet fejlődésének egész ideje alatt 
fedezi. Egy métermázsa mésznitrogént kell katasztrális 
holdanként, vetés előtt nyolc-tiz nappal, egyenletesen el­
szórni. A mésznitrogént tehát nem a fészekbe tesszük, 
hanem nyolc-tiz nappal a fészkelés megkezdése előtt az 
egész táblára egyenletesen elszórjuk.

Leghelyesebb tehát az elmaradt tavaszi kalászosok 
helyett tengerit termeszteni s célszerű műtrágyázással és 
gyakori kapálással biztosítani annak nagy terméshozamát.

Szarvasm arha ten y ész tés  
a  k isg a z d á k  részére .

Irta: Freytag Béla okleveles gazda.
A téli hónapok a tehén szaporaságának, az ellésének 

a hónapjai. Nem a természet rendezte ezt így be, hanem 
a gazda önkénytelen alkalmazkodása. Ugyanis a téli elle- 
tés mellett a tehén éppen azokban a hónapokban adja a 
legtöbb tejet, midőn az a legdrágább, midőn belső istálló­
zás következtében a tej a legtáplálóbb, A borjú abban az 
időben tesz választós, amidőn a továbbtartását és nevelé­
sét a tavaszi takarmányozás már erősen megkönnyíti. Kü­
lönben is általános tapasztalat, hogy téli éltetés mellett 
egy tehén évi tejhozama 100—150 literrel nagyobb, mint 
pl. a nyári éltetésnél. Minthogy a borjú helyes nevelése 
már az anyja méhében megkezdődik, a vele való foglal­
kozást kezdjük el fogamzás pillanatától.

Midőn a gazda észreveszi, hogy tehene „folyat", el­
vezeti a bikához. Fontos azonban, hogy melyikhez, milyen­
hez. Ne menjünk mi a koma, meg a községgazda jó­
akarata, de szakértelem nélküli tanácsára, hanem vigyáz­
zunk arra, hogy kis testű tehénre nagy bikát soha né en­
gedjünk, mert ilyen esetben az éltesnél igen sok bajunk 
tehet. Ha azonban tehenünk erős csontu, széles medencé­
vel és farral bir, válasszuk a „nehéz" bikát. Nagy bor­
jut, erős, fejlődésre képes utódot csak igy várhatunk. 
Végeredményben ez is cél már csak azért is, mert a nagy­
testű állat értékesítése előnyösebb mindenkoron, a tar­
tása pedig csak látszólag kerül többe a kuliénál. A kuli 
ugyanis aránylag jóval többet fogyaszt, mint egy nagy 
fajmarha s hozama úgy a tej, mint a hús szempontjából 
aránytalanul kisebb.

i
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A bika kiválasztásánál nem kevésbé fontos a fajta 
megválasztása. Igyekezzünk tehenünkkel azonos fajtát 
választani. E tekintetben a szőr színe, a szarvak állása, a 
fényszáj (szutyak), köröm és szarv színeződése stb. tájé­
koztatni fog bennünket. Általános tapasztalat, hogy a vi- 
lágosszinii tehenek finomabbak, igényesebbek, talán na­
gyobb hozamúak is, de kényesek és betegségre hajlamo­
sabbak, mint pl. a sötétszinü, edzettebb fajták. A községi 
bikatartás mellett ily irányú válogatásra mindenütt van 
alkalom.

A tehenet ugratás előtt, kissé jártassuk meg, de las­
san s aztán ugratásra szelíden lejtő völgynek állítsuk. így 
az ugratás könnyebb és eredményesebb. A tehén orrát és 
szarvát sohase kössük le, mert ez sok szerencsétlenségnek 
lehet az okozója. Mivel a hím csírasejtnek 2 óra kell, mig 
rendeltetési helyére, — a tehén petefészkébe jut s a tu­
lajdonképpeni fogamzás csak ekkor történik — az ugra­
tás után a tehenet lassan vezessük haza s soha ne enged­
jük szabadjára! Ha a tehén négy hét múlva újra nem 
üzekedik, a fogamzás megtörtént. Ez a tehén viselkedésén 
is meglátszik, mert annak étvágya nő, ingerlékeny lesz, 
tejelése napokon át csökken és szomszédjára „takarmány- 
irigy“ lesz. Amint a borjú a méhben 6-ik hónapját eléri, 
külsőleg is megállapítható, mert, ha a jobb alsó hasfalat 
tenyerünkkel lassan benyomjuk, a borjú visszarug. Ikrek­
nél ez a visszarúgás a baloldalon is tapasztalható. Ettől 
az időtől kezdve ne adjunk a tehénnek már nagytömegű, 
terméstakarmányt, hanem kevés répa mellett tartsuk 
abrakon és jóminőségü szálastakarmányon.

A 7-ik hónapban kezdjük meg a tehén elapasztását. 
de ne azzal, hogy a fejősek alkalmával a tőgyben vissza­
hagyunk néhány deciliter tejet, mert ebből tőgygyulladás 
és a tejelőképesség visszafejlődése származik, hanem kez­
detben egyszer naponta, később kétnaponként egyszer, de 
mindenkoron az utolsó cseppig fejjük ki azt. A kéthóna­
pos apasztás elengedhetetlen, mert aki a borjazásig feji 
tehenét, az csökött borjut kap s a borjazás utáni időben 
a tejhozam ahelyett, hogy nőne, inkább csökkenni fog. 
Nyolchónapos korban itatás közben a borjú mozgását a 
hasban már szemmel is megfigyelhetjük. 9—9 és félhónap 
múlva bekövetkezik az elles, a borjazás. Ezzel kapcsolat­
ban meg kell emlékeznem a gyakori meddőségről és elveté­
lésről. Vannak tehenek, melyek egy belsőtesti elváltozás 
következtében állandóan folyatnak, anélkül, hogy borjut 
fognának. Ezeknél a bajt gyógyszerekkel helyre lehet 
ugyan hozni, de kisgazdáknál nem érdemes, hacsak nem 
egy kiváló és nem mindennapi tehénről van szó. Az ilyen 
tehén tagló alá való. A meddőség oka kereshető a biká­
ban is, ha az pl. tüdövészes s ez a nyavalya* átterjed a 
herékre is. Oka lehet még a tehén öreg kora, méh- és hü­
velygyulladása, mely könnyen megállapítható abból, hogy 
a hüvelyből állandóon egy vörhenyeges, rozsdaszinü nyál­
kás váladék szivárog ki s a hüvely bejárata vöröses és 
apró fehér hólyagokkal tarkázott. Orvoslása nem nehéz, 
de hosszadalmas. Megtörténik az is, hogy a tehén meg- 
fogamzik, de legtöbbször a hatodik hónapjában a borját 
elvetéli. Ennek oka lehet egy külső erömüvi behatás, pl. 
istállóajtóban megszorul, vagy a pásztor hasba üti, vagy a 
tehén elesik, de igen gyakran oka egy betegség (magas 
láz), vagy pedig a helytelen és romlott élelemmel való 
takarmányozás. Súlyosabb eset, hogy ha az elvetélést egy 
baktérium (betegségcsira) okozza, mely aztán egyben jár­
ványossá válik. Ez esetben a tehén továbbtenyésztésre 
nem alkalmas, sőt veszélyes, tehát levágásra eladandó.

Az elles idejének közeledtét a tehén elárulja. Fark­
töve besüpped, a horpasza (vékonya) szakadt, tőgyei duz­
zadtak és tejtől csepegőek. Ekkor már készülnünk kell a 
borjazásra. Állandóan tisztán és bőven kell tartanunk s 
hogy elég helyünk legyen az elles lefolytatására, a szom­
széd állatokat a borjazó tehén mellől el kell kötnünk. 
Amidőn a tehén már a belső fájdalmait jelzi (topog, le­
fekszik, felkel), az időnkénti görcsös méhösszehuzódással 
a tulajdonképpeni elles meg is kezdődött. Ne felejtsük el,

hogy az elkövetkezendő néhány óra legfontosabb kelléke a 
tisztaság. Ha erről nem gondoskodunk, könnyen rámehet 
a tehén és a borjú is. Ezért ingujjra vetkőzve, karjainkat 
vállig szappannal erősen mossuk le, körmeinket tövig le- 
nyirjuk, kezeink szárát csuklóig tiszta főzőzsirral beken­
jük arra az esetre, ha, mint igen gyakran előfordul, a te­
hénbe esetleg be kell, hogy nyúljunk. Jó. ha kéznél tartunk 
2 darab tiszta törülközőkendőt, melyekről alább fogok szó- 
lani. Azután az istállóajtót becsukjuk és csendben várunk. 
Ekkor már nincsen helye az istállóban sem a jótanácsot 
adó szomszédasszonynak, sem a kiváncsi iskolásgyereknek, 
de legkevésbé az elmaradhatatlan Bodri kutyának. A te­
henet ne kényszeritsük lefekvésre s a legnagyobb könnyel­
műség a tehén fejét e célból a jászolhoz lekötni. Figyel­
jünk a magzatburok megjelenésére, mert ha az magától 
fel nem fakadna, tiszta ujjunkkal azonnal át kell azt tép­
nünk, mert ellenesetben a borjú a magzatviztől megfullad­
hat. Ka ez megtörtént, a szülőutban rendesen megjelenik 
a borjú első lába, majd pedig a feje. Néha a lábak a fej 
nélkül mutatkoznak, amikor is azokat óvatosan vissza­
dugjuk a szülőutba, utána nyúlunk s a fejet a lábakhoz 
igazítjuk úgy, mint ahogyan a pihenő kutya nyújtja fejét 
a lábaira előre. így eligazítva a borjut, lábainál fogva 
lassan huzni kezdjük, de csak akkor, hogyha az anya is 
erőlködik és vemliét magából kitolni igyekszik. Ha ez a 
húzás nem segítene, akkor elővesszük a két darab törül­
közőkendőt s azt a borjú első lábszárára csavarjuk s ezzel 
már nagyobb erőt kifejtve, huzzuk ki az újszülöttet. Erre 
a célra piszkos istrángot, vagy kötelet sohasem szabad 
használni. Megtörténik az is, hogy a borjú a hátsó lábai­
val igyekszik a világra jönni. Ez esetben az eljárás, ha 
kissé nehézkes és hosszadalmas is, mégis ugyanaz, mint 
az első esetben. Ritkán fordul elő az, hogy a borjú háttal 
igyekszik a világra jönni. Ilyenkor ne hallgassunk az „okos 
Jánosokra", hanem forduljunk azonnal állatorvoshoz.

A világrajött borjut az anyjával a köldökzsinór köti 
össze. Az anyjában ezen keresztül kapja a vehem a táp­
lálékot és a levegőt. Rengeteg bajnak és elhullásnak az 
oka az. hogy a köldökzsinór egyáltalában nem, vagy hely­
telenül. de minden esetben tisztátalanul lesz elvágva. Mi­
helyt a borjú levegőt ér, az első mozdulatunk az legyen, 
hogy egy ujjal a száját és orrát a reátapadt sűrű váladék­
tól megtisztítjuk, de már abban a pillanatban a köldök- 
zsinórt a borjú hasától számítva egy arasznyira egy tüz- 
lángon felmelegitett ollóval elvágjuk s egy fertőtlenített 
í pálinkában áztatott) tiszta zsineggel, vagy hegedühurral 
erősen lekötjük. Ezután a borjut friss szalmán anyja elé 
fektetjük. Ha az esetleg borját nyalogatni nem volna haj 
landó, úgy a borjú mellkasát és combjait azonnal hintsük 
meg 3Ós korpával, mert az anya nyalogatása nélkül a vér­
keringés és lélegzés nem indul meg, ami a borjú halálát 
idézhetné elő. Ha a borjú gyenge és két-három órán belül 
felállani magától nem igyekszik, ha szopásra nehezen 
kezd rá, akkor neki egy, esetleg két tyúktojás sárgáját na­
ponta, de semmi szin alatt ne adjunk neki tejeskenyeret, 
vagy kovászos moslékot, amit a borjú gyomra megemész­
teni úgysem tud. A „föcstejet", ami emberi táplálkozásra 
nem ajánlható, ne a gyerekkel, vagy a  kutyával itassuk 
meg, hanem kizárólag a borjúval, esetleg az anyjával. A 
természet jól rendezte ezt is be. Ugyanis a „föcstej" nél­
kül nem indul meg a borjú emésztése és bélmüködése, bél- 
sárüritése.

Két napon belül el kell távolodni magától az anyából 
a „borjutartónak", a magzatlepénynek. Amidőn ez meg­
történt, ne adjuk azt szokás szerint a kutyának, ne 
is hányolódjon az trágyában napokig, hanem ássuk 
el azonnal. De sem a kút közelében, vagy a trá­
gyakupacba, honnan a kutyák kihurcolják, hanem 
a kert, vagy rét aljában mélyen. Megtörténik, 
hogy ez a magzatlepény, „pokla" magától nem tá­
volodik el a szülő tehénből. Ilyenkor ne a kisbiróhoz és 
a tapasztalt öregekhez forduljunk, ne is használjunk 
ecetet, paprikás fokhagymát, de még csak piros pille 
szárnyát sem, mert akkor már tehenünk életével játszunk,
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Virágcsokor — cukorból.
Egy nemei cukrász ügyességét dicséri képünk. Cukorból és édes­
ségekből megtévesztő hasonlósággal állította össze a virág­

csokrot.

hanem küldjünk azonnal az állatorvosért. Eszünkbe ne 
jusson ilyen helyzetben ismét belenyúlni a tehénbe, mert 
ez sok későbbi meddőségnek és elhullásnak válhat az oko- 
iává. (Dunántúli Szántóvetö.J

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO
G A Z D A T A R S A D A L M I  H ÍR E K

A mezőgazdasági kiállításra felutazók figyelmébe!
Az Országos Mezőgazdasági Kiállítás és Vásár rendező 

bizottsága a nagy érdeklődésre való tekintettel közli, hogy a 
vidékről felutazók előre és Idejében gondoskodjanak lakásról, 
mert a tenyészállatvásár hetében tavaly is minden budapesti 
szálloda zsúfolva volt. Szállodai lakás biztosítása céljából az 
érdeklődők forduljanak Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi 
Hivatalához (IV., Deák Ferenc-utca 2.). Ez a hivatal előzetes 
megkeresés esetében kisgazdák, tanulók és általában tanulmányi 
csoportok olcsó, tömeges elszállásáról is gondoskodik.

Az őstermelői igazolványok ügye.
A pestkörnyéki kistermelők a budapesti piacokon úgyneve­

zett őstermelői igazolványok felmutatása mellett árusíthatják 
Terményeiket, amely igazolványokat a helyi hatóságok állítanak 
ki. Az utóbbi időben a budapesti piaci árusok és kereskedők 
egyre hangosabban panaszkodnak, hogy a  piacokat mindinkább 
ellepik az áltermelök, akik vagy fondorlatos utón Jutnak az ős­
termelői igazolványhoz, vagy visszaélnek azzal és olyan holmi­
kat is árusítanak nagy tömegekben, amit nem maguk termelnek. 
Mivel az igazi őstermelők a kereskedőkkel szemben előnyöket 
élveznek a budapesti piacokon, az élelmiszerárusoknak és keres­
kedőknek az az érdeke, hogy az áltermelőket kiszorítsák. Ezért 
mozgalmat indítottak az őstermelői igazolványok szigorú reví­
ziója érdekéljen.
Jól sikerült mezőgazdasági tan folyamot rendeztek Kehidán.

A kehidal in. kir. földmiveslskola januárban négyhetes 
mezőgazdasági tanfolyainot rendezett, melyen a szép számmal 
résztvevő fiatal gazdák oktatást nyertek a növénytermelés, 
állattenyésztés, gazdasági berendezés, számvitel, gyümölcster­
melés és borkezelés ismereteiben. Azonban nemcsak elméleti, ha­
nem gyakorlati oktatásban is volt részük a tanfolyamon részt - 
vett gazdaifjaknak. A házíipar keretébe tartozó kosárfonást, 
seprőkötést, dróthálófonást és bognármnnkát is volt alkalmuk 
megtanulni. A február 2-án megtartott záróvizsgán a vizsga- 
bizottság örömmel győződött meg a gazdaifjak oly fokú Isme-

retgytijtéséről. mely teljesen kielégítőnek mondható. E tan­
folyamok iránt oly nagy az érdeklődés, hogy a jövő télen három­
négy ilyen tanfolyam megtartása válik szükségessé a kehillái 
foldmiveslskolánál.

A hortobágyi Mkavásár eredménye.
Február hó 28-án folyt le Hortobágyon a magyar bikák ár­

verése. Az árverésre bocsátott 58 darab tenyészállatból 55 k»*R 
<•1 1040 pengő átlagáron. A bikák .nagyobb részér községek vásá­
rolták meg, így a hajdú vármegyei községek 18. a borzadlak o, 
a szatmáriak 2, a  beregiek 3, a szabok-smegyeiek 3, a jásznagy 
kunszolnokiak 3. az abaujtornamegyéiek 2 darabot vettek meg. 
4 jutott magántenyésztők kezébe. A két legkiválóbb bika, a S z u l ­
tán és a Morgó. árverése körül nagy verseny fejlődött ki, végül 
.Morgót 1820 jiengőéi-t Kende Zsigiuond turistvándi uradalma. 
Szultánt pedig Eszenyi Jenő tornyospálcai uradalma 1790 pen­
gőért vette meg. A legolcsóbb bikáért 815 pengőt fizettek.

A Dohánytermelés! Szaktanács alakuló illése.
Az Állandó Dohánytennelési Szaktanács alakuló ülését az 

elmúlt héten tartották meg Budapesten, az OMGE székházában. 
Hadik János gróf elnöki megnyltólieszéde után a tanács a kö­
telező jégbiztosítás bevezetését célszerűnek tartotta és úgy ha­
tározott. hogy a kötelező jégbiztosítás, illetve az erre vonatkozó­
lag beérkezett javaslatok tárgyalása és egy elfogadható meg­
oldás kidolgozására albizottságot küld ki.

A téli burgonyatermelés állami támogatása.
A téli ujburgonya az erősebb hidegek elmúltával, rendsze­

rint február végén és március hónapban kerül értékesítésre. 
Ennek a termelési módnak a nagyobbmérvü felkarolása érde­

kében a M. Kir. Burgonyatermelési Hivatal (Budapest, Föld- 
ini velésügyi minisztérium) az értékesítésnél a termelők segít­
ségére van, az érdeklődőknek útbaigazítást ad, az értékesített 
tételek fuvarköltségét vagy annak egy részét magára vállalja 
és az értékesítéshez szükséges feliratokról gondoskodik. A gazdák 
ezzel szemben a termelési eredményeket és tapasztalataikat tar­
toznak a hivatallal közölni.

A téli gazdasági tanfolyam záróvizsgája Alapon.
A földmlvelésligyi miniszter a mezőgazdasági többtermelés 

előmozdítása érdekében az ország tizenkét községéljen három- 
hónapos téli gazdasági tanfolyamot rendeztetett. A fejérmegyei 
Alap községben most tartották meg ünnepélyes keretek között 
a tanfolyam záróvizsgáját, melyen a földmivelésügyi miniszter 
képviseletében Pesthy Béla jelent meg. Szabó Gyula esperes 
tolmácsolta a község közönségének üdvözletét, a miniszter kép­
viselője előtt, majd a tanfolyam negyvennyolc hallgatója adott 
számot a gazdasági szaktantárgyakban és közismereti tárgyak­
ban végzett tanulmányairól. Az ünnepély után százötven teritékíl 
bankett volt. amelyen számos felköszöntő hangzott el.

Jeszenszky Pált II. osztályú érdemkereszttel tün­
tette ki a kormányzó. A kormányzó Bethlen István gróf 
miniszterelnök előterjesztésére Jeszenszky Pál udvari ta­
nácsosnak, a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete vezérigaz­
gatójának, a mezőgazdaság érdekében kifejtett tevékeny­
sége elismeréséül a II. oszt. magyar érdemkeresztet ado­
mányozta.

A Faluszovetség megalakulása Kererseny községben. Az
elmúlt napokban a zalamegyel Kerecsenig községben a gazd i ­
közönség nagy érdeklődése mellett alakult meg a helyi Falu- 
szövetség. A gyűlést Kcglevich János gazdálkodó nyitotta meg. 
majd Radnóti István, az O •szagos Faluszövetség központi tit­
kára, rartott hosszabb előadást a magyar falvak szervezkedésének 
szükségességéről. Az előadás után megalakult a kerecsényi fiók, 
amelynek tisztikarát a következőképen választották meg: elnök: 
Stampf Károly földiül vés, alelnökök: Kiss Ernő és Csöndör 
János, a választmány tagjai: ifj. Both József, Sabjdn József. 
Xémcth József Rajki, Kiihár András, Kiss György, Simon Lajos, 
titkár: Horváth. Lajos főtanitó, pénztárnok: Horváth István 
Marics. ellenőr: Molnár József, számvizsgáló bizottság: Kovács 
Péter és Kovács Zsigmond.

Minden családnak szükséges könyv ,.A gyakoribb betegségek 
otthoni gyógyítása44, amely elmondja a betegségek ismertető- 
jeleit. megállapítását, a gyógykezelési tennivalókat s a hivatalo­
san elismert orvosságokat. Kapható 2.60 P beküldése ellenéljen 
a ..Vasárnap'* kiadóhivatalában.
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Bércek ormán.
Bércek ormán, bércek alján 
Süvölt a- szél, sir és zokog,
Jajjal fu t szép romlkon át 
S dúdol keséi ű bánatot. . .

Utána gyászfelhők szállnak 
X hullatják u. gyász könnycseppjeit,
Feketén rohannak s meg nem állnak 
Bánatos egünk szürke téréin....

Tán elosztanak majd felőlünk 
.1 gyászfelhök részei 
S elmúlnak ma-jd tört szivünk 
Gyötrelme? keservei. . .

Bércek ormán, bércek alján 
Nem süvölt szél s nem zokog:
Majd tiszta égről fénylenek ránk 
Gyémánt szinii csillagok!

TAKÁCS GÁBOR (Tihany.j

Két kecskeméti gazdasági cselédet tüntetett ki a 
földmivelésügyi m iniszter. Bensőséges ünnepi keretek 
között a kecskeméti gazdakörben nyújtotta át Fáy István 
kecskeméti főispán a földmivelésügyi miniszter díszes ok­
levelét és száz-száz pengős ajándékát Tóth István kecske­
méti gazdasági cselédnek, aki huszonhat éve és Mezen 
István gazdasági cselédnek, ki harminc éve teljesít példá­
san hü szolgálatot. A két derék ember kitüntetésével egy- 
időhen adta át a főispán az Országos Ixjvasszövetség ér­
mét a múlt, évi lovasverseny kecskeméti résztvevőjének, 
hé zá r Sándor és Tóth Imre gazdai íjaknak is.

Károlyi József gróf előadása a Rothermere-vonalról.
Károlyi József gróf az elmúlt hét folyamán Budapesten a 
Magyar Nők Szent Korona Szövetségében előadást tartóit, 
melyben a Rofebermere lord által megindított revíziós törekvő 
sekről és azzal kapcsolatos uj határokról beszélt. Károlyi József 
gróf előadása szerint az úgynevezett Kothermere-féle vonal 
káros hatással lenne az ország gazdasági állapotára, mert míg 
az uj területek lakói csak kétmillió fogyasztóval gyarapítanák 
az országot, addig gabonafelesIegliTik több millió métermázsá 
val emelkedne. A gróf véleménye szerint csak a régi határok 
visszaállítása javiutu-a a helyzeten. Károlyi József gróf nyilat­
kozatát politikai körökben éles bírálatban részesítették, mire 
Károlyi József nyilatkozatot adott közre, amelyben kijelentette, 
hogy előadása vsak az ő egyéni nézetét fejezte ki s ó a  revíziót 
nem végleges állapotnak, hanem mint a többi magyar, csafr 
c«;Jtöí'weA: tekinti Magyarország régi területének visszaszer­
zésére.

Kecskemét városa eladja Pusztaszert. Kecskemét 
város tanácsa legutóbbi ülésén elhatározta, hogy c város 
birtokában levő, történelmi nevezetességű Pusztaszert, el­
adja, vagy felparcellázza. Pusztaszeren kötötte annak­
idején a hét magyar vezér a vér.szerződést. Kecskemét la­
kossága és az egész magyar nemzet érdeklődéssel várja, 
Hogy kinek a kezére ju t a nevezetes terület, ahol a hét 
vezér vérrel pecsételte meg a honalapitást.

Hanninc pesti gyermeket nyaraltat a gyönki polgárság.
•Megírtuk, hogy a székesfőváros tanácsa ezidén is nagyobb nya- 
raltatásl akció keretein belül akar módot nyújtani a főváros 
beteg gyermekeinek arra. hogy a nyári hónapokat Jő falusi 
levegőn töltsék. Amint értesülünk, a slmontornyai járás fő- 
szolgabirája értesítette a fővárosi tanácsot, hogy nyár har- 
minc budapesti gyermeket tát vendégül a járás lakossága. A 
gyermekek a nyarat a járás székhelyén. Gyünkön tölti : el. alio. 
az egyes gazdacsaladóknál jó bánásmódban és bőséges ellátás­
iján lesz részük. Gyünkön már tavaly is harminc budapesti 
gyermek nyaralt és a gyönkiek úgy megszerették a gyermekeket, 
hogy az átiratban arra kérik a főváros tanácsát, hogy ezen a 
nyáron is ugyanazokat a gyermekeket küldjék Gyünkre, -.kik 
már tavaly Is ott. nyaraltak. Értesülésünk szerint a város 
' iszonzásképpeu a tavasz folyamán harminc gyönki gyermeket 
lét vendégül Budapesten, hogy a gyönki gyermekeknek alk-al- 
tn n k  legyen a főváros nevezetességeit megtekinteni.

Ne feledje el megrendelni Várnai Ferenc: „Feltámadunk!" 
rimö köny vét, melyet 2 pengő bolti ár helyett 66 filléres ked­
vezményes áron szerezhet meg kiadóhivatalunk utján. A könyv 
árát leghelyesebb postabélyegekben előre beküldeni.

A „Vasárnap" előfizetőinek megkfilriöítük az uj itsztálv- 
sorsjáték tervét. Az uj XXII-ik magyar királyi o«ztály$or*jűb'*k 
••Eső osztályának húzása április hó 12-én kezdődik. Az osztály- 
sorsjáték állami intézmény, a M. kir. Pénzintézeti Központ ke 
zelése alatt áll és ma az egyetlen komoly, megbízható és telje-, 
joggal sikert ígérő szerencsejáték, Olvasóinknak véltünk szol­
gálatot tenni akkor, amikor a régi. jó hírnevű Belvárosi Váltó 
üzlet ltt.-ot- (Budapest., JY.. Eskü-tér 3. szám), az osztálysors 
játék főárusitóját felkértük arra, hogy a Vasárnap előfizetőinog 
tájékoztatásul játéktervet és sorsjegymegrendelőlapot küldjön 
leveliben. A cég kérésünknek készséggel eleget tett és a levelek’ . 
eljuttatta előfizetőinkhez. Kérjük olvasóinkat, olvassák el a 
játéktervet és próbáljanak — szerencsét.

Petroleumforrást találtak Nagyiván községben. A 
Karcag szomszédságában levő Nagyiván községben száz­
hat méter mélységű artézi kút a napokban a földgáz meg­
gyújtása folytán felrobbant. A robbanás után a kutat 
szivattyúzással akarták helyrehozni és ekkor azt tapasz­
talták, hogy a kutból felszivatlyűzött vizet sárii nyersolaj- 
réteg borítja. A petroleumleletről azonnal értesítették a 
pénzügyminisztérium bányászati és mélyfúrási osztályát.

Meghalt Térfy Gyula. Térfy Gyula kúriai tanácselnök, az 
igazságiigy minisztérium törvényelőkészitő osztályának főnöke, 
a múlt. héten, csütörtökre virradó éjszaka szivszélhüdésben meg­
halt. Térfy Gyula 1864-ben született s Ráckevén kezdte meg 
pályáját mint járásbiró. Később az igazságügyminisztériumbau 
dolgozott, ll»LS-han kúriai tanácselnökké nevezték ki. Nagyrészt 
ö végezte a polgári perrendtartás előkészítő munkálatait. A tör­
vényelőkészítő osztályban úgyszólván mindegyik jelentős tör 
vényünk megalkotásában részt vett. Halálát özvegye, három 
gyermeke, továbbá testvére Térfy Dezső nv. közélel mező minisz­
ter és Térfy Dezső táblai tanácselnök gyászolják.

Gazdasági tanácsossá nevezett ki a kormányzó egy kis­
gazdát. A kormányzó a napokban nevezte ki Ki.rchknopf Mihály 
ágfalva! kisbirtokost gazdasági tanácsossá. A kitüntetést Simon 
Elemér soproni főispán adta át a gazdának. A gazdatársadalow 
őszinte örömmel és büszkeséggel vette tudomásul egyik kitiinő 
tagjának magas kitüntetését.

Hogyan f lO  
halt meg a l v

ARADI VÉRTANÚ
A halálos ítélet záradéka:

E r td e li légy lö kö nyvek  a h a d b író iig )  tárgyalásokról; 
a i ítéletek fényképmásolataí. 
eredeti okmányok é l levelek fetiimWbee
o

Az eddig soha nyilvánosságra nem 
került titkos levéltári akták közlését 
március 15-én

kezdi a ÓBaiujsíG
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Kép a londoni árvízről.
Az. angol fővárosban igen nagy pusztítást okozott a megtiuzzailt 
Tliemse folyó. Képünk a  védekezés egyik m ódját, a homokzsá­

kokból emelt barrikádot m utatja be.

Tankok a kisgazdák szolgálatában. A Tenyészállat vásárral 
kapcsolatos kiállítás számos látnivalója között bizonyára feltű­
nést fognak kelteui az ott üzemben látható eredeti amerikai 
CATERPILLAR tank-traktorok. Ezekből a rendkívül érdekes 
gépekből kisebb és nagyobb példányok lesznek láthatók és bizo­
nyára nagy érdeklődésre tarthatnak számot a kisgazdák cél­
jaira  épült egészen kisméretű CATERPILLAR traktorok, me­
lyeknek szerény külalakjáról és elmés, de egyszerű szerkezeté­
ről fel sem tételezné az ember, hogy mennyire közeli rokonság­
ban állanak a világháborút eldöntő hatalmas hadigépekkel. 
CATERPILLAR traktorok léteztek Magyarországon még a régi 
békeidőkben. Akkor csak egy óriási nagy fajtájuk volt ismert 
és csak a legnagyobb uradalmak szerezhették be ezeket a gépe­
ket. Az idők változtak és mikor ma már lassan kiszorítja szántó- 
földeinkről a fogatos erőt a traktor, indokolt, hogy ezek a világ­
hírű CATERPILLAR-ok is kaphatók legyenek kisebb kivitelben. 
Most azután van belőlük választék, mert ötféle nagyságban ké 
szülnek és ötféle nagyságban kaphatók Magyarországon is.

ötven k ét éve szolgáló számadót ünnepeltek T anto­
rán. A múlt vasárnap megható ünneplésben részesitették 
a somogvmegyei Tanióca község lakói Pisti Vendel juhász- 
számadót aki ötvenkét éve szolgál Széchenyi Frigyes gróf 
uradalmában. Az öreg juhászt a földmivelésügvi miniszter 
oklevéllel és pénzjutalommal tüntette ki.

Megcsináltatta a koporsóját, elrendezi*4 temetését és meg­
halt egy öreg hajdú. Rékasi András hajdúnánási öreg korcs- 
máros már évékkel ezelőtt megcsináltatta koporsóját, még pe­
dig abból a diófából, amit ötven évvel ezelőtt maga ültetett. 
Most. nyolcvannegyedik életévében közeledni érezve halálát, ko- 
T»orsóját elküldte az asztaloshoz klcslnositás végett. Amint a 
koporsót hazaszállították, megkérte barátait, a  temetéssel járó 
teendők elvégzésére és a cigányt a halotti búcsúnóták eljátszá­
sára. Az öreg Rékasi a végakarat közlése után, néhány nap 
múlva tényleg, csendesen elhunyt. Az öreg hajdút nagy rész­
véttel temették el.

Hamiskártyások garázdálkodnak a szegedi hetivásáron. A
napokban népes tanyai gazdaküldöttség kereste fel Somogyi 
Szilveszter dr. szegedi polgármestert és azt kéne, hogy védje 
meg a vásárra utazó gazdákat a vonatokra felférkőző, hamis­
kártyásoktól. A tanyaiak közül már sokan lépre mentek a hiva­
tásos szerencsejátékosoknak és mindenkor keserves volt a tanul­
ságuk. mert az utazó kalandorok minden pénzükből kifosztották 
őket. Kérte a küldöttség szónoka, hogy Szeged város adjon uti- 
költ*éget néhány ál lám rendőrségi detektlvnek, hogy így lehetővé 
váljék a hetivásáros vonatokon az utazókalandorok megféke­
zése. A iwdgárwester megígérte, hogy intézkedik a gazdák ér­
dekében.

Huszonnyolc munkás a lángokban lelte halálát. Bulgár je­
lentéé szerint, a múlt héten tűz ütött ki a szófiai katonai ar­
zenálban. A tűz gyorsan terjedt és a tűzoltók a kivezényelt ka­
tonasággal együtt csak fáradságos és hosszú munka árán tud­
ták elfojtani a tüzet. A tűzvész alkalmával huszonnyolc mun­
kás életét vesztette, tizenkettő pedig olyan súlyos égési selieket 
szenvedett, hogy éietbemaradásukhoz nincs remény.

Nyári emlék.
Egy-két halvány, sápadt falevél,
Ami a nyárból megmaradt
5 egy rózsa, mely akkor fehér volt.
Siratja még a múlt n ya ra t...

Egy-két rövid vers. ami róla szót,
Illatos hajáról. . .
Megírva összegyűrt papíron.
Beszél némán az elmúlt nyárról.

Egy-két ködös, halvány emlék.
Amely még szivem mélyén él
6 amely felzokog, valahányszor 
Lehull egy sápadt falevél —

TÓTH ÁGOSTON (Jóexkarujcnö)

Szalonkaituzásra vonatkozó adatokat kér a Madártani In­
tézet. Az erdei szalonka vonulási viszonyainak tanulmányozás., 
céljából a Magyar Királyi Madártani Intézet felkéri a gazda 
közönséget, hogy küldjék be az 1929. évi tavaszi vonulásról szóló 
megfigyeléseiket és adataikat. A legfontosabb adut az. első r, 
kezes napja, de fontosak még a levonulásra, a vonulók szá 
mára és a fészkelőkre vonatkozó adatok. Az Intézet az. adatok 
mielőbbi beküldését kéri, lmgy a feldolgozást minél korábba , 
elvégezhesse. XI. Kir. Xladártani Intézet elme: Budapest, II.. 
Ilerrmann Ottó-u. 15.

Gamma, orvosok által elismert hajnövesztő szer, egyszer 
suiind a hajhullás, korpásodás, liajmolyosodás legtökéletesebb 
gyógyszere; továbbá a „Gamma" hajszappan teljesen felesi,- 
gessé teszi minden más hajmosó használatát, mert általa a fej 
bőr teljesen megszabadul a felrakódott idegen anyagoktól. Kap 
ható minden gyógyszertárban és drogériában. G yártja : Friedler 
Laboratórium, Budapest, Xlurányi-u. 413.

Elütötte a villamos vasút egy békásmegyeri földmives sze­
kerét. Véres szerencsétlenség történt a múlt szerdán Budakalász 
közelében. Este kilenc óra tájban a helyiérdekű villamos vasú, 
budakalászi szakaszán, Békásmegyer előtt, a Budapest felé tárté 
villamos elütötte Lenner György békásmegyeri földiuives széké 
rét. A szekér a vágányokon átvezető mezei utón ment keresztül, 
amikor a  villamos odaért Az összeütközés során a szekér a 
villamos alá került, a  ló azonnal kimúlt s  a kocsi teljesen ősz 
szetört. A bentülö négy fiatalember közli kettő súlyosan mey 
sebesült, úgy, hogy életveszélyes állapotban szállították őket 
Budapestre. Az egyik fiatalember azonban, még mielőtt a fővá 
rosba értek volna, meghalt.

Felrobbant a  gáz az öngyilkosok szobájában. Bécsújhelyen 
a napokban az egyik szállóban egy házaspár bérelt szobát. A 
pincér éjjel észrevette, hogy a szobából gázszag terjeng. A szál­
loda személyzete, amely szerencsétlenségtől vagy kettős öngyíl 
kosságtól tartott, elkövette azt a vigyázatlanságot, hogy égő 
lámpával hatolt be a szobába. Az égő lámpától heves robbanás 
támadt, amelynek következtében a szálló károm alkalmazott ja 
súlyosan megsebesült. A házaspárt már holtan találták, a vilá- 
gitögáz mindkettőt megfojtotta. A halottak személyazonosságát 
nem tudták megállapítani.

A magyar hegedüipar aranylapja. Nemessányi Sámuel, az 
egykori világhírű hegedilkészttö mester kalandokban gazdag, 
izgalmas élettörténetét összeállította Xtogyoróssy Gyula hang 
szergyáros (VIII., Kákóczl-ut 71.), aki ezt az érdekes életrajzot 
bárkinek Ingyen megküldi.

Kölcsönt óhajtók
fo rd u lh a tn ak  kBzvatlonfll

A g r A r I s  R észvénytársasághoz
B u d ap es t, E rz s é b a t-k B ru t 8 .  T o l.  J . 418-79.

Snrrösen kihelyezünk birtokra, h ázakra  
néhány m illiá rd  am ortizációs kölcsönt 7V a  
százalékos típusban készpénzben  is- Ame­
rikai bankkölcsönt bekeb elezési ille ték ­
m entesen Kötelezvényre kap hatnak  röv idebb  
vagy hosszabb időre kisb irtokosok is.

Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesítünk.
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O L V A S Ó IN K H O Z !
Felkérjük azokat az igen tiszteit előfizetőinket, akiknek

előfizetése 1929. évi március hó 15-én lejárt, hogy a már meg­
küldött befizetési lapon az előfizetési dijakat beküldeni szivet- 
Ijedjenek, nehogy a lap szétküldésében fennakadás álljon be

ELŐFIZETÉSI OMAINB:
Egész é v r e ................ 3 pengő
Félévre .  ......... 3 pengő
Negyedévre . . . . . .  t  pengő

Mutatványszámokat levelezolapkérésre ingyen kőid a
„Vasárnap" kiadóhivatala

(Budapest, VI, ker„ O-utca 10,1

Meghalt az utolsó betyár, A uralt hét szerdáján temették 
el az aradi szegényházból Hégey Istvánt, Rózsa Sándor bandá­
jának utolsó életben -levő betyárját. Kilencvennyolc éves korá­
ban halt meg az egykori betyár, aki hu cimborája volt hírhedt 
és rettegett vezérének és valamikor öt is sokat hajszolták hét 
vármegyén keresztül a  félelmetes Ráday Gedeon pandúrjai. Az 
egykori öreg betyár természetesen m ár régen abbahagyta ezt a 
hányt-vetett életet, csendesen élte napjait, öreg korára pedig 
bekerüli a szegényházba.

Agyonlőtte magát Budapesten a  sikkasztó debreceni végre­
hajtó. !?««« Kálmán debreceni végrehajtó az utóbbi időben na­
gyon költekező életmódot folytatott. A pénzt az óriás! pazarlás­
hoz az elsikkasztott hivatalos pénzekből szerezte. A múlt bét 
végén egy nagyobb összeggel Budapestre utazott és amikor né­
hány nap múlva sem tért vissza, vizsgálatot indítottak ellene. 
A vizsgálat során megállapították, hogy Zuna közéi százezer 
pengőt sikkasztott. A rendőrség azonnal körözőlevelet bocsátott 
ki a megtévedt fiatalember ellen és Budapesten az összes szál­
lodák megkapták Znna személy-leírását. A múlt hét csütörtök­
jén azután az egyik szálló portása értesítette a rendőrséget, 
hogy Kovács Antal százados néven egy fiatalember szállt ineg 
a szállodában, akire a  kiadott szeméiyleirás ráillik. A főkapi­
tányságról azonnal detektív ment ki a szállóba, de Zunát már 
elfogni nem tudta, mert a végrehajtó, amikor a detektív sxo- 
bájába lépett, agyonlőtte magát. Zuna a sikkasztott pénzt buda­
pesti káriyabarlaagokhan verte el.

S Z E R K E S Z T Ő I Ö Z E N E T E K

Ifj. F. I., Rigrács. Közöljük. — v. É. ét. J . B., TUzasüly. Sor kerül 
rájuk. — V. K. és V. I., TiszastiJy. Válogatunk belőlük. — T. J . I., 
B orota . Több közlésre alkalm ast találtunk köztük. — 4. fi., Felsö&ás. 
Jó. — K. F., Répcehzeraert. A második bevált. Jó  tréfákat szívesen 
veszünk. - Sz. M., Tiszastily. A másodikat közölni fogjuk. — T. B. 
éa T., Fortoszéplak. Ez már megjelent a ,,Va£árnap“-L*an; mást ké­
rünk. — B. T. 8., SzabacUzálkV.. Mindkét fajtából közlünk. — F. P.. 
Mohom. Jók. — J .  A.. Dodar. Válogatunk belőlük. — KJ. M. Kís- 
varjas. I  tagadja legószíntébb köszonetünket elöfizetőgyüjtő munká­
jáért. Kérjük, ta rtsa  meg Jóindulatát számunkra a jövőben is. Tréfája 
is, rejtvényei is jók. — Sz. I., Gencahát. 3or kerül rájuk. — K J. A . P ..  
Szalkszentmártoa. Kérését teljesítjük. — IfJ. J . F„ Tiszaderzs. Tré­
fáiból közlünk; valamelyik keresztrejtvénnyel is kísérletet teszünk, 
csak ne volnának olyan terjedelmesek. — P. J.» Felsőkelecsény. Köz­
lünk belőlük. — Ifj. O. D„ C ser háthal ap. Tréfái jók; rejtvényei is. 
— Seh. J., Lippó. Rejtvénye nagyon jó. — Id. 8. F., Hegymagos. Leg­
őszintébb köszönetünket küldjük az uj előfizetőért. Kérjük, támogassa 
továbbra is lapunkat. Pontrejtvénye jó. — bz. G., Bikardereeskv. Ki­

tűnő mind a kettő. — I. 8., Tlszaszentimre. Közlünk belőlük. — A. F., 
Ptlski. Közlünk belőlük. De — sajnos — csak párat és csak akkor, ha 
sor kerül rá, hiszen olvasóink egész serege ostromol bennünket rejtvé­
nyekkel és tréfákkal. — K. I. Szellő. Fogadja hálás köszönetünket az uj 
előfizetőért.— J  M. Győr. Hazafias gondolattól á thato tt versét örömmel 
olvastuk. Együttérzünk minden sorával s ha ügyesebb alakba öntötte vol­
na mondanivalóját, közölnénk. Kérünk jobbakat. — M. I. .Vesszen 
Trianon" eimü versében sok költői szépséget találunk, de nyelve még k i­
forratlan. írjon továbbra is. reméljük, hogy verőének nyelve is tökélete­
sedik. — T. B. 8. Cbanádapoctt. Mindhárom verse kedves, hangulatos hol­
mi. örültünk minden sorának. Ezek még nem közölhetők, de a követke­
zők — reméljük — igen. A. 8. Sajómervse. A mai versben nem annyira 
a corvégi rím a fontos, m int inkább a belső gondolatritmus. A vers­
nek koltöiséget kell kifejezni. A vers alapgondolata vagy érzelm-e, 
lehet bármilyen hétköznapi érzelem, vagy gondolat, de az szép nyel­
ven és lehetőséghez képest művészi ihletéssel jusson kifejezésre. Köl­
tőnek születni kell, de ha vau egy kis tehetsége, úgy tanulással sokat 
nyerhet. Ajánljuk olvassa Arany János verseit. A most beküldőitek 
nem ütik meg a szigorú mértéket. — Cs. J .  Kiskovár. Keltői leveléért 
rzuton mondunk hálás köszönetét. Igazán szellemes és tehetségtől 
duzzadó sorait örömmel vettük. Jelenleg nincs közlésre váró verte.

Ha beküld és jó lesz, hozzuk. írá sá t várjuk. — KJ. ö . S. Csátiig. ,Ah--- 
lyen rövid a vers, olyan jól sikerült. Amint sor kerül rá, közöljük. — 
Barát. Rapszódiája néhány sorából fenséges eszmények csillannak 
elő, de az egész összetétele még laza, ezért nem adjuk közre. Kérjük 
újabb verseit. Novelláit szívesen látjuk. — Cs. B. Amint helyünk lesz 
közöljük versét. — Sz. P. Hőgyész. Hálásan köszönjük, ' hogy la ­
punknak ismét uj előfizetőt szerzett. Kérjük, gondoljon továbbra is 
lapunkra és ajánlja többi ismerőseinek is a magyar gazda éa föld- 
mives társadalom önzetlen barátját, a ..Vasárnapé1- " — A. Gy. és I 
C'sshztreg. Népdalszerü apró versük megüti mértékünket és úgy rövi­
desen viszontlátják a „V asárnap iban . — M. I. Lentiezcmbathely 
Ejabb verseiben szép haladást latunk. A most beküldöttek fejlődé., r 
mutatnak az előzőkkel szemben. Ha helyünk lesz, közöljük. — i .  
Kesztt. Hazafias versében sok a szép érzelem, de az egész még töké­
letlen. í r  még szebbeket és akkor közöljük. — H. F . Míhöld. Olvassa 
el A. S. (Sajómercse) címre küldött üzenetünket.

A VERGÁNYA KINCSE.
ELBESZÉLÉS. -  IR T A : SOMLAY K Á R O LY . -

A hullámos dombok emelkednek, egyre csak emelked­
nek, míg hegyek nem lesznek belőlük. A hegyeken tölgy­
óriások állongálnak és hallgatják a lábuknál szaladó 
Balog-patak meséit.

Az országúton egy fakószekér döcörészget. Piszeorru, 
bocskoros vénember kergeti kócustorral a girhes kabolyá- 
kat; hátul a saroglyábán meg egy lógóbaj uszu bányász 
gunyaszt és törődötten eregéli a péipafistet.

Az iharligetek és gyertyánerdők felett fátyolos kód 
libeg. A patak mellett zsállya Indái ferednek a ki-kilocs- 
csanó babokban.

A szekér most egy mészköves púpon kapaszkodik föl­
felé. Izzadnak a lovacskák, tajtékzik a marjuk. A kocsis 
hát leszáll az ülésből, szementörüli magát az ingujjával, 
lőcsre akasztja a kenderfonalból sodrott gyeplőt, aztán 
megszólal. Nyifahangon beszél és a szót a közepén ketté­
harapja.

— Nemsokára derekára ér a nyár, porzik immán a 
kender, — makogja a vén huncut Görbe Bera.

— Mahónap uj buzábul sütnek máj' herőcét az asszo­
nyok, — felel halkan a bányász, a beteg Vergánya.

— Herőcét, mondod, herőcét? Még kenyeret is csak 
ocsus rozsbul, ha sütnek. . .  Nagy vőtt a szárazság. Annyi 
vizecske se hullott májusban az égbul, amennyivel egy ür­
gét kiönthettünk vóna. . .  Csak akkorára duzmadt a ga­
bona feje, mint a hüvelykujjom.

— Még hogy. . .  Hát nem já rt erre eső?
— Nem a . . .  Harmat is csak. . .
— Meg köllótt vóna feresztenyi az asszonyokat a 

Balog vizében. Ha asszonyok ferednek a patakban, hold- 
újára meggyön az eső.

— Csakis. . .  De folytányi vize se vót két hónapig 
a pataknak... Hát felétek járt-e eső?

— Ha já rt is, nem láttam én annak csöppentett 
csöppjét se, mert én mindig a fekete alvilágban, a szén­
bányában dolgoztam. A pokol tornácában . . .  A setét ak­
nák és tárnák zugaiban, ahol a bányamécsek lángjai kísér­
teteket vetnek a fekete falakra. . .  Ott csinálta a veres­
ruhás törpe, a Bányarém, a bajt, hogy felrobbant a bánya­
lég. Négyen ottvesztek, engem tán égi csuda mentett 
meg. . .  De hóttomig nyomorék leszek.

— Az Isten majd csak gondodat viseli. Nehéz lesz
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egiszségre gyiinni, de.egy kis galuskás tyukleves, dörölye, 
juhtúrós kása. egy-két nyeletke ital majd talpraállít, Ban- 
gyika öcsém.

— A doktor bizony mozgatta a fejit, mikor a tüdő­
met nézte a röntgenlámpással.

— A doktor pénzért beszél, hát kimódol mindenféle 
huncutságot. A fele se igaz. amit ö beszél. A doktor csak 
olyan szájeljáró ember.

_  De bizony rám csahintott már a halál kutyája. 
Én már el utón vagyok a világbul.

— Még hogy!
— ősszel én már a hant alatt hallhatom majd a sze­

lek dundorgását. Az se baj. A nyakamban lóg a vászon- 
szütyő háromszáz pengővel, a kóporsóravalóval.

Vagy megfordul az -ember betegsige, vagy meghal, 
fődbe enyiszik az ember, — sóhajtja a vén Görhe, a falu 
pöködelme, akit rézsútos eszü latornak ismer mindenki a 
Balog vize táján.

A szekér a szőlők felé halad. Az ut mellett, a pince 
torkában, üldögél egy ősz ember. Kaszapengét kalapál. A 
szekérzörgésre felüti a fejét.

Téged látlak-e Bangyi öcsém? — kiált az uta­
sokra.

— Én vonók. Péter bátyám, ha vónék, de csak úgy 
félig-meddig vagyogatok. — fele! a bányász.

— Ejnye. no. Állijátok meg a szekeret. Éppen van 
egy félbehordóm. Tán jól esik egy ital. Lefut ilyenkor a 
mókusviz, ilyen rekkenő melegben. Állijátok meg a lo­
vakat.

A szekér hát megállott. A kocsis kifogja a két gebét, 
nyakukra akasztja a zablótarisznvákat. Azonban csak a 
tarisznyák fenekén zireg-zörög egy kis abrak, a lovak hát 
inkább legelésre görbítik a nyakukat. A bányász és fuva­
rosa pedig bemennek a homokpincébe.

— Két hordócskában vagyon a bor. Az egyikben múlt 
évi, a másikban élemedett óbor. Melyikből iszol, Ver­
gánya? — szíveskedik a gazda.

— Aznapságtul, hogy a spitályba kerültem, attul fóg- 
vást nem láttam bornak még látópoharát se. Tlát most 
mindegy, csak bor legyen, báty'uram.

— Megkóstoljuk az egyiket is. a másikat is. Aztán 
majd csak értelemre vergődünk, hogy melyik a jobbik, — 
ravaszkodik a potyaleső Görhe.

A tizedik kupánál végül megállapodtak, hogy az éle- 
medettnél maradnak.

A pásztorok csillaga, a Fiastyuk, már szétszalajtotta 
csirkéit a delelőn. Lassanként fesledezett az ég alja, bi- 
borodott a hajnal, mire elkészültek az iddogálással meg az 
histőri ázással.

-— Megártott a borocska . . .  Mondok, mehetnénk. 
Bera bátyám . . . Már feslik a világosság, — makogja re­
megő nyelvvel a bányász.

— Hát bizony egy kicsit megtelljesedtünk a góhér 
nedvével. Hajtogattuk a veres gyorkót. . .  Indulhatunk, 
fiam Bangvi. Szanktuszra harangoznak majd otthon a 
templomban, mire hazavergödünk. . .  Az asszonyod tán 
mán főzi is a cseresznyeg parazsán a kávét, — felelte a 
kocsis.

— A kőteremtettét, forog a fejem! Mindig haza­
álmodtam a spitálybui és mégsem érek haza soha. Rihat- 
nékom vóna, mint a szőlővenyigének metszéskor, — igy 
a bányász, mikor felkászmálódik a szekérre.

A Világ legjobb H a rm o n ik á i,  H e g e .  
d ü i, C i te tá i.  H u rn to n iu m ja i ,  B e s z é lő g é p e i,  
C im b a lo m ja i.  T r o m b i tá i ,  továbbá az összes 
H a n g s z e re k  itt  a g y árb an  kaphatók. — Iskolai, 
dalárdái, egyházi H arm on iu tnok részletre is. —  

Rom lott hangszereket m űvésziesen ja v ít. 
L e g jo b b  h u ro k . Á rjegyzéket ingyen küld:

MQGYOBÓSSY GYULA Bad.otif/vHL, R4Uócrií«,7«.''«“
L e v e n te -  és  e g y é b  z e n e k a r o k a t  s z a k é r tő é n  s z e re l .

Alugyál egyet a saroglyába vetett szénán. Ban- 
gyika. Mire fölvirrad szemednek a héja, otthon leszól, — 
buesuzkodik a vendéglátó.

A beteg ember hanyatt dűl a szénán, lecsukja a pil­
láit, ásít, aztán elnyomja a bor. E laludt. . .

Már-már felszívta a Nap a harmatot, félúton voltak, 
mikor hátraszó! a vénember:

— Vergánya fiam, adhatná! egy szál masinát.
A fiam nem válaszol. A vénség hát megállítja a ka-

bolákat. Megrázza bányász lábát:
— Van-e masinád, he?
Az megint csak adós marad a szóval, pedig alig al­

szik, mert a szeme fehére kilátszik a pilla alól. Az ajakán 
és az orrán vércseppek permeteznek. Sápadt arcán, mintha 
megmeredtek volna a vonalak. -

— Ez biz elaludt az Úristenben. Ennek szeginynek, 
béharangóztak, — dörmögi a kocsis és szétnyitja a posztó- 
blúzt a halott mellén.

Csakugyan ott volt a vászonzacskó, ebben, meg a há­
romszáz pengő.

— Egy kicsit lopnyi, egy kicsit imádkoznyi, — dör­
mögi a vén lator és pruszüja belsőzsebébe gyömöszöli a 
zsákmányt, aztán gyeplőzi a lovakat a falunak.

Jézus. Jézus. . .  Hóttlábon gyöttél haza édes mé­
zem, virágom. — nvivácskol faluhosszant a bányászná.

Sirt, r itt az asszony, aztán eszébe jutott a pénz. A 
háromszáz pengő.

— Irta levélben a boldogult, hogy háromszáz pengőt 
hoz magával. . .  Hát Uram Jézus, egy vakfillért se talál­
tam nála, — bajlakodik a népeknek az özvegy.

Mindenki ismeri a Görhe Bera móresét. Mindenki 
gyanította, hogy nála van a nagypénz. Bíróságra, csendőr- 
kézre kéne adni a dolgot, tanácsolják az asszonynak.

— Hetvenhét ustora van az Úristennek, majd meg­
veri ezt a pokol magzatját, csak föl kell jelenteni, — sug- 
dolóztak a szomszédbeliek.

— Mit bíróság? Mit csendőr? A vén zsivány furfán- 
gos eszén egyik se já r  túl. Hanem én megszerzem a pen­
gőket, — mondta az asszonynak a kopasz Nadapula 
Gyura, aki nem az öregség, de a bölcsesség miatt kopa­
szodott meg.

— Még hogy megszerzi?
— Csakis. Hanem a bódogult embered ruháját, meg 

az aranyzsinóros sapkáját magammal viszem. De ne fe­
ledd, Apollka, hogy a harangot is a tulajdon saját nyelve 
veri meg. Hát szó se errül. így és ezenmód . . .  Isten meg­
áldjon !

Aznap éjjelén vén Görhe a takarmánypadláson aludt 
a sarjun. Harmathuliajtó, holdfényes éjszaka volt. Éjfélt 
kukorékoltak a kokasok, mikor arra eszmél az öregember, 
hogy bezzeg cibálják ám a fülét.

— Nono, kössenek farkasbékóba! Ki van itt? — hör­
dül fel nagymérgesen.

— Tetü, bolha bújjon beléd! Nem ismersz? Én va­
gyok a V ergánya... Hová tetted a pénzemet? — ejti a 
szót halkan az éjféli jövevény.

A vénember megdörzsöli a szemét. Nini, a bányász; 
a csákány is a vállán van.

— Krisztusom, Máriám . . .  K isértet. . .  Ott van a 
pénz az isztorha nádlásában a pajtalábnál, — mondja re­
megve az öreg.

A kisértetnek még csak annyi dolga volt, hogy egy 
pofont mázolt a tolvaj borostás ábrazatára, aztán eltűnt.

Másnap reggel az asszony kezében volt a pénz.
— Hanem az eb az udvaron bezzeg nekitapadt a bo­

kámnak. Ki is tépte a nadrágot, a lafancos dög, — pa­
naszkodott a falu bölcse.

- Az Isten áldja meg kendet! Mária névnapján, a 
váci búcsún, majd veszek Gyura bácsinak egy fájn pipát, 
akinek ezüstbül lesz a kupakja. De a foszlósbélü cipóba 
lacit is tétetek majd, hogy ágya legyék a bornak, — 
mondja az özvegy feleség és ridogálva simitgatja a pén­
zes szütyőt.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: .Is egyik helybeli tostiilel a földreform soréin föl­

det lapot*: a testület főbb járulék ot f i . *./ a föld ulán. mint 
inas, akinek hasonló földje van. Hogyan lehetséges e .:/ f.V. v.

llöl inye.j.— F lelet: M ás tesz a föld kataszteri tiszta jőve- 
delük és azért xell többet fizetniük. Nézzék meg. Ha nem Így 
\olna. . panaszukkal az O. F. B.-hez fordulni.

Kérdés: Á>. < • kedeíntf érettségim vau, pénzügyőr zerciné-- 
lenni, hoyd '■ 'duijgkt f&z. D. rrér.) - - Felelet: Irjou a m. 
kir. pénzügyőri laktanya parancsnokságának (Budapest. VIII.. 
Fiumei-ur S j, ahonnan válaszbélyeg ellenében megírják a legkó 

zelebbi felvétel idejét.

L á t o g a s s a  m e g
as& jETs ö  M a g y a r  G a z d a s á g i  G é p g y á r  HL

K M l l i í á & á l  az O rszágos M a g y a r G azdasági Egyesület

T e n y é s z á l l a t  V á s á r á n
flcétkeretes. golyóscsapágyas
„Gazdasági"

cséplőgép
szétszedhető dobkosárral.

Budapest, V I . Váci-ut 19.

Amerikai

traktorok

„Gazdasági”
u e í ö m a g í i s s t i í ó  és  

k i v á l a s s i ó g é p
©>■

L o s o n c i  t i p u s u
s & r v e iö -  és  
s o r t r á g y á s z ó g é p e k
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Kérdés: Férjem éléséit a háborúban és én már három esz­
tendeje nem kapom az özvegyi járulékot, hová forduljak, hogy 
ismét folyósítsák a nyugdijat? (H. F. Salgótarján.) —  Felelet: 
Adjon be bérvényt a  m. bír. népjólét! és munkaügyi miniszter 
úrhoz (Budapest, IV., Eskü-tér.) Előbb érdeklődjék a járási 
népgondozó kirendeltségnél, hogy miért vonták meg ennek ide­
jén a járulékot.

Kérdés: Tizenkilenc éves vagyok, hat elemi iskolai osztóiul 
végeztem, vasúti, vagy villamos kalauz szerelnék lenni, mit te­
gyek, hogy felvegyenek? (B. J. Heles fa.) —  Felelet: Vasúti ka­
lauzokat az egyes államvasut! üzietvezetőségek vesznek fel. A 
helyi érdekű vasútokhoz a helyiérdekű vasutak igazgatósága. A 
budapesti villamosokhoz kalauzokat a  „Budapest Székesfővárosi 
közlekedés! Részvénytársaság" Igazgatósága (VII. Akácfa-utca
15.) vesz íeL A felvétel végett az igazgatóságnál kell érdeklőén'. 
A helyiérdekű vasutak Igazgatósága, Budapest V., Lipót-körut 
22. szám alatt van.

Kérdés: 1. A szőlőmben levő kőszmótebokrok már három éve 
nem hoznak gyümölcsöt. Virágzás után, fehér selyemszerü réteg 
rakodott az apró bogyókra és a bogyók még zölden lehullottak. 
Ilivel lehetne védekezni a betegség ellen? 2. H í az értéke az 
fi'??. évi szeptember havi 120.000 koronának? 3. Ideiglenes 
adásvételi szerződést irtani, amit rajtam kívül az eladó és kél 
tanú is aláirt. Hiteles-e ez a szerződés a bíróság élőit? 4. Tava­
szi bükköny helyett kölest akarok vetni, milyen a tápértéke, mi­
kor vessem és kaszáljam? (F. I. Fagyj&ged.) —  Felelet: 1. Pe 
nász bántja a köszméte bokrokat. Permetezéssel védekezhet el­
lene. A permetezéshez használjon bordó! levet, Tutokilt, vagy 
A'osprasent. 2. Körülbelül háromszáz pengőt. 3. Minden valószí­
nűség szerint igen. 4. Nem olyan nagy, mint a  bükkönyé, de 
azért, ba nincsen más, pótléknak megfelelő. Kora tavasszal vet­
heti, 6—8 hét múlva kaszálhatja. Figyelmébe ajánljuk a lapunk 
március 3-iki számában megjelent cikkünket a szndánl fűről.

Kérdés: Községünkben a szénbányászati jogot még 180j. 
évben eladtuk. A szerződés szerint az építkezés céljára elfoglalt 
területért kataszteri holdanként 1200 koronát fizettek. Hőst a 
vállalat Újból építkezik. Milyen árat köteles fizetni? (P. B., 
Szces.) —  Felelet: Méltányos és jogos, hogy a  ma! értéknek 
megfelelően az I2Ú0 koronás föld valorizált á rá t fizessék.

Kérdés: I l i  a Kilhne gépgyár pontos elme? (S. J. Lippó.) — 
í  elelet: Kühne mezőgazdasági gépgyár rt., Moson.

Kérdés: Hol lehet olyan könyvet vásárolni, amelyben a 
világháború eseményei vannak lárva? (F. J., Ciánig.) — Fele­
le t: Kiadóhivatalunkban (VIII., József-körut 5.) kapható: 
Czékns Z .: A világháború története. A ra : 13 pengő.

Kérdés: Hol lehet használt levélbélyeget értékesíteni?
1. C-encshát puszta.) _  Felelet: Egyes bélyegkereskedők vásá­
rolnak használt bélyeget, de csak hibátlan állapotban és nagy 
tnennylségben. Tessék Jászai Borlska bélyegkereskedőhöz fór 
dúlni (Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca S. sz.).

Kérdés: Borom a nagy hidegben megfagyott, úgy, hogy 
másfél araszos jégkéreg bontja. A bort december 15-én fejtet­
tem, mit tegyek vele. Hagyjam-e a jeget beleolvadni a borba, 
vagy levegyem róla? Ha beolvad a jég, nem romlik-e el a bor? 
(T. K. Somogyiad.) —  Felelet: Hagyja a  jeget felolvadni. Ha 
a  bor a jég felolvadása után zavaros lesz, úgy derítse.

Kérdés: Mibe kerül u szudáni jűvetömag kilogrammja? (B. 
I.. Makid.) — Felelet: Olvassa lfj. K. F. Örkénv címére küldött 
válaszunkat.

Kérdés: Peres ügyembe!’ ügyvédet fogadtam és élőre meg­
állapodtam vele a tiszteletdíj fizetésében. A z ügyvéd a két fő- 
tárgyaláson nem jelent meg és úgy hiszem, hogy azért vesztet­
tem el elsőtökön a pert. Követelhetek-e valami kártérítést az 
ügyvédtől, amiért nőm jelent meg az első tárgyaláson? (F. 1. 
Hajdúnánás.) — Felelet: Az ügyet ilyen rövid kérdésből nem 
lehet tisztán megítélni. Kérjük, hogy írja meg részletesen a 
debreceni ügyvédi kamarának, ahova az illető ügyvéd Is tartozik.

M agyarország legolcsóbb  cipőforrása
F  N  G F I 1VI SZÉKESFEHÉRVÁR L.11UCL m . KOSSUTHUTCA 15.
Szállít utánvéttel feltűnő olcsó árban és 
Pt’ina bórám ágból férfi fekete 14— ló P. 
női fetceíe 12—14 P, férri barna 16.18 P
S U ?™  15T 17 P’2iöi feí’v£sy pántos’.ckete, vagy barna drapp, vagy szürke 
vág- lakk 14—16—18 P, pri ma bakancs’ 
tehénbór in— 2—14 P. A meg nem 
telelő árut becserélem vagy a pénzt 24
órán beiül visszaküldöm. ’ ____
E la p r a  h iv a tk o z ó k  na k á r je g y z é k e t  b é r m e n tv e  k ü ld ü n l

Kérdési L Édesapám vagyonúnak felét, egyik gyermekére 
hagyta, aki gondját viseli. Vagyonának másik felét pedig öt 
gyermeke között osztotta fel. Jcgos-e a vagyonnak ilyen módon 
történt felosztása. 2. Általában mennyi a köteles rész? 3. Kégy 
hold földet használok felesben. Most kereseti adót követelnek 
tőlem, jogos-e a követelés? (V. J., Harsány.) —  Felelet: 1. Ha a 
gyermek vállalta az apa eltartását, úgy édesapjuk bizonyára 
méltányosságból hagyta rá  vagyona felét; így apjuk eljárása 
jogos. 2. Ha a vagyon felét elosztja az örökösök számával, úgy 
megkapja a  köteles részt 3. Felebbezze meg az Illetékes pénz 
ügyigazgatóságnál.

Kérdés: 1. Érdemes-e mütr ágy ázni a szőlőt? 2. Húszezer 
korona hadikölcsönöm van, mikor kapok már valami segélyt? 
(D. J., Páhi.) —  Felelet: L Igen, ámbár főként istállótrágyé 
val szokás trágyázni. Ilyenkor egy katasztrális holdra 200—200 
métermázsa istállótrágyát szórnak el. A trágyát a  fedés után a 
sorok közé terítik és beássák. Lehet nyitáskor is trágyázni, ilyen­
kor nyitás előtt helyezik el a trágyát a sorok közé és a nyitás­
kor fedik be. 2. Ha kötvényeit már bejelentette, úgy várjon tü­
relemmel; a közeljövőben kap róla értesítése.

Kérdés: Hol kaphatok prémnyulat? (A. A., V ajícJ — Fe­
lelet: Forduljon lapunkra való hivatkozással: Doktor Gyula fő­
jegyző úrhoz, Szilvásváradra (Hevesm.).

Kérdés: Barátom egy évvel ezelőtt biztosítást kötött. 4 
biztosítás megkötése után ősz folyamán meghalt és a birtokot 
mostohalánya örökölte. Az örökös nem akarja fenntartani a 
tűzbiztosítást. Lemondhat-e a biztosításról? (12409. számú elő­
fizető, Hedrehely.) — Felelet: Ha az első évi dijat lefizették, 
úgy a tűzbiztosítást felmondhatják.

Kérdés: Egy hold kaszáló földem van, amelynek kataszteri 
tiszta jövedelme 13 aranykorona, mennyi földadót kell utána 
fizetni? (9180. sz. előfizető.) —  Felelet: A földadó a kataszteri 
tiszta Jövedelem 25 százaléka pengő értékben.

Kérdés: 1924-ben vásároltam egy kisebb földbirtokot. A 
?-.erzödéshez vázrajzot kértek, amit azután a jegyzőnek adtak át. 
-í jegyző a vázrajzot azóta magánál tartotta, s ebből nekem 
károm származott. Hogyan kaphatom vissza a jegyzőtől a kér­
déses rajzot? (B. T. S., Szabadszállás.) —  Felelet: Ha a jegyző 
ur ismételt kérésre sem akarja a vázrajzot visszaadni, úgy pa­
naszával forduljon az Illetékes főszolgabíróhoz.

Kérdés: Édesapám halála után anyám másodszor férjhez 
ment és földjét a második urától származott gyermekeire íratta. 
Mi a földekből nem kaptunk semmit. Hova forduljunk, hogy mi 
■is részt kapjunk a földből? (F. J., Lickó.) —  Felelet: Ha édes­
anyja saját vagyonát íratta át a második házasságból származó 
gyermekeire, úgy legfeljebb csak a köteles részre tarthatnak 
igényt

Kérdés: Hogyan kell termeszteni a szuddni füvet? (Ifj. K. 
F.. Örkény.) —  Felelet: Lapunk Ö-ik zámában részletes közle­
ményt találhat a szudáni fü te: meszté íéről. Kérjük, olvassa el. 
Szudáni ffivetőmagot kaphat Mauthner Ödön mackereskedő cég 
nél (Budapest, VII., Rottenbill--r-u. 33. zám alatt). A vetőmag 
ára kilogrammonként 1 pengő 60 fillér.

Kérdés: Saját kőbányám van és a bányából az állami út­
építkezéshez követ adtam el. Most kereseti adót követelnek tő­
lem. Jogos-e a követelés? (B. J.. Füle.) — Felelet: Amennyiben 
rendszeresen adja el a bányából kitermelt követ úgy köteles 
kereseti adót fizetni. Adójának nagyságát megtudhatja az lile 
tékes királyi adóhivatalban.

Kérdés: Tavasz folyamán lakóházamat le akarom bontani, 
hogy helyette egy ui házat építsek. A leien évre a ház a házadó 
fizetés alól felmentést kapott. Kérhetek-e továbbra is házadó 
mentességet? Mit szükséges a házadóment ességet kérő kérvény­
hez csatolni. Ki adhat községi bizonyítványt? (N. Romogy- 
araes.) —  Felelet: 1. Igen. A kérvényt az illetékes adóhivatal­
hoz nyújtsa be. 2. A vázlatrajzot és az építési engedélyt. 3. Á 
községi elöljáróság.

Kérdés: 1. Tavaly áprilisban veszett kutya marta meg aha-- 
őrző kutyámat, amiért is azt agyon kellett ütnöm. Most mégis 
behajtották rajtam az egész évi ebadót. Jogos volt-e a behajtás?
2. Az adómat az adókönyv kézbesítése után harmadnapra befi­
zettem és mégis 1 pengő tó fillér adóbehajtási illetéket szedtek 
tőlem. Jogos volt-e az illeték? 3. .1 kataszteri birtokiv kiállítása 
alkalmával a kiállító hatóság külön jegyzőkönyvi bélyeget kö­
vetelt. Jogos rolt-e a bélyegülj? 4. Mennyi bélyeg kell az adó­
panaszra? (11932. sz. előfizető.) —  Felelet: 1. A kutya agvon- 
titését be kellett volna jelenteni, mert az adóhivatal csak abban 
az esetben törölheti az ebadót. ba az eb kivégzését hofelenti. 2. 
Forduljon panaszával az illetékes adóhivatalhoz. 3. Külön jegy­
zőkönyvi bélyegről nem tudunk. Bizonyára más okiratra volt 
szükséges a kért bélyeg. 4. Az adópanasz bélyegmentes.
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R E J T V É N Y E K
1. Névrejtvény.

László, Aladár, Tóni, Nándor, Ötté
B nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, egy dunántúli 

város nevét kapjuk.
(Beküldte Vaskó Vendel Miháldról.)

2. Pótiórejtvény.
— ad — r — ár — ob
— ger — al — reá — rr
— őr — r  — ap — ab

(Beküldte Nj/ikos Zsófikra Cecéről.)
3. Szórejtvény.

ásvány ár k ed d  I (q—) qní ság
(Beküldte Karareczky Gyula Zagyvarónáról.)

4. Szórejtvény.

L a k a i  p o
(Beküldte Páter Teruska KozármislénybSl.)

5. Szórejtvény.

*'2 S  l á n g o l
( é - c )  
(Beküldte Skinta S. Ferenc DörÉmjböl.) 

fi. Pontrejtvény.
A . t . a . o . j . m . n . e . m . d . r . z . g . n . v . s .

r . a . l . g . o . b . a . a . i . á . o .
(Beküldte Vida László Pdzmdndfalwról.)

«. Talány.
Ha négyszer olyan idős volnék, mint amilyen vagyok, akkor 

a nyolcvankét évtől annyi választana ei, mint amennyivel a 
nyolcat meghaladtam. Hány éve3 vagyok?

(Beküldte Hel,
8. Szórejtvény.

Börm stön
(Beküldte Szilágyi Gábor 

Bikaráerecskó-rdl.)

József Meződről.)
9. Szórejtvény.

j nem rossz ital jó
nem  törött S É G

(Beküldte Ifj. Ferenczy Imrr 
Ripfosről.)

10. Szórejtvény.

S Z  « Z  
sz sz

sz S Z  SS
V  tetőfedőm ester
A  A

L kSziam ert lőszer
7  nyesi

Z Z  A  a 
(ny =  v)

(Beküldte Tábori Juhász U r á n  Borotáról.)
11. Talány.

Meleg ruha, télidőben túltesz c-lfra mentén. Törüld ki kö- 
zípbetlilt és egy város nevét kapod a Duna mentén.

(Beküldte Ágoston Sándor FelsSSágrói.)
12. Pontreitvéity.

N . u . t .  v . l . i . s . r . a . a . o .
(Beküldte Szabados Mariska Tiszasülgrúlj

A rejtvények helyes megfejtését a  xuegfejtok e- nyer­
tesek névsorával a  14-lk számban közöljük.

A S-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Kanyaró. 2. Szórejtvén-- • Vasfazék.

Szórejtvény: Korlát. 1. Pontrejtvény - Amit Jancsi meg nem 
tanult, nem tudja azt János. 5. Szórejtvény: Csórható. fi. 
Pontrejtvény-: Az. egészség a  legdrágább földi lánca. ", Szó- 
rejtvény : Tegnapelőtt. S, Szörejtvény: Bohémt-b 9. Szőrei'- 
vény: Felleg borult az erdőre. 10. Névrejtvény: Hejőpapi. 11, 
Szórejtvény: Vízszintes. 12. Névrejtvény: Fiume. 13. Pont 
rejtvény: Jó bor, jó egészség. 11. Pontrejtvény: Aki öcsi­
vel, gazt arat. 15. Névrejtvény: Szondi György.

Metrfeitök: Sztraka Ferenc, Bugyin Máté, Négy Juliska, Somogyi 
Istvánná, Fullér Antal, ifi. Óborai Dénes, Llpták Ferenc, Vörös Pince, 
Hanzséros Imre, ifj. Andik József, Németh György, Karii Etosko, Zá­
honyi Lukács, Bogdúny Zsuzsika, Túrós István, Gombos Gyula, Skinta 
■T. Ferenc. Viczlán János, Tóth Ferenc, ifj. Papp János, Juhász János. 
Péter Teruska, Kozareczky Gyula, Nyikos Zsófia, osv. Kiss Sáudoraé. 
Vaskó József, Búzás Antal, Sz. Balogh Lukács, Imre Sándor, Kósa. 
fűire, Kovács József, Szíícs M. Sámuel, ifj. Szabó Mihály, Bántó 
Kálmán, Kiss Béla, Szívós Alajos, Nagy Bertalan, Újlaki István, Fa­
ragó József, Pandúr Károly, ősi János, Un cl Pál, Vizner József. Te­
leké? Péter.

Jutalomkönycet nyertek: Búzás Antal (Cserkút), Bag- 
dáuy Zsuzsika (Biharnagybajom), Ifj. Szabó Mihály (Vdsá- 
rosdombó), Somogyi Istvánná (Bőrös) éa ifj. Szllcs M. Sá­
muel (Kunmadaras).

A 9-ik számban közölt rejtvények megfejtését a megfej­
tők és nyertesek névsorával jövő heti számunkban közöljük.

u i  A  f  «  e  9  ■t  OgÍHj<lS2Í£lly
csoníhártyagyuHadásoknál a  néha elvl- 
selhetetlenséglg fokozódó kínok enyhí­
tésére nincs gyorsabban és biztosabban 
ható segitőszeriink, mint a valódi

Diana-sósborszesz
Ha a  fájdalmas foghust enyhén bedör­
zsöljük, vagy a szaggatást okozó od- 
vns fogba Diana sósborszesszel átita­
tott tiszta gyapotot (vattát) gyömö­
szölünk, percek alatt bekövetkezik a 
megkönnyebbülés A száj öblögetése 
langyos sósborszeszes vízzel szintén 
jótékony megnyugtató hatást gyakorol 
a sajgó fogidegekre.
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A  H O L T  K É Z .
B Ü N Ü G V I R E G É N Y . -  I R T A :  T H O M A S  W A L S H .

(5-ik közlemény.)
Mary csodálkozva nézte Bilit, s aztán mindketten 

odaléptek az íróasztalhoz, amelynek fiókjait alaposan 
felforgatták a detektívek a kutatás közben. Egymásután 
nézték át a fiókokat, azonban semmi olyasmit sem ta­
láltak, ami útbaigazíthatta volna őket.

Egyszerre csak csodálkozva néztek egymásra. Külö­
nös zaj hallatszott. Mintha valaki segítségért kiáltozott 
volna, valahol nagyon messze, de mégis itt a szobában.

Mindketten figyelni kezdtek és Bili a páncélszek­
rény felé közeledett. Mikor az ajtó elé ért, fülét az acél- 
falra tapasztotta és meglepetten kiáltott fel:

— Mary, azonnal adja ide a kulcsokat, valaki be 
van ide zárva. Egész tisztán kivehető valami emberi 
hang.

Mary rémülten futott Bilihez. A pillanatnyi csendben 
ö is hallotta a furcsa zörejt.

— Igen, Bili, hozom, várjon egy cseppet, a szobám­
ban van.

Néhány pillanat múlva már jött is, kezében a kul­
csokkal. Bili sorra nyitogatta valamennyi zárat saz ajtó 
felpattant. A fiatalember egyetlen lendülettel szélesre 
tárta az ajtót és mindketten sápadtan meredtek arra 
a látványra, ami szemük elé tárult. A páncélszekrény fe­
nekén egy férfi feküdt, rémesen eltorzult arccal. Bili le­
térdelt melléje és a melléhez hajolt. A test még meleg 
volt, de a szív már megszűnt dobogni. Halálsápadtan 
szólt a mérnök:

— Emlékszik, Mary, mikor bejöttünk, mintha egy 
árny suhant volna el a szobában? Azt hittem, csalódom, 
hiszen az ajtó be volt zárva. . .  Ez a valaki, ugylátszik, 
belopódzott ide kutatni az iratok közt, vagy a titkos Írás 
kulcsát keresni és mi megzavartuk a munkájában. Mi­
kor bejöttünk, ijedtében beugrott ide és én akaratlanul 
is a gyilkosa lettem, mikor rácsaptam az ajtót. Persze ez 
légmentesen zárul és az ismeretlen megfulladt odabenn.

Mary rémülten figyelt Bili szavaira. Az utóbbi na­
pok eseményei annyira megviselték, hogy alig állott a 
lábán. Bili gyengén átkarolta és leültette az egyik karos­
székbe. aztán odalépett a telefonhoz és felvette a kagylót, 
ilangja fáradt volt és erőtlen:

— Telefonálok Hahnért. Most igazán szükség van 
rá .. .

V.
Nyomon.

Az East Side szűk és sötét sikátoraiban elmélyedve 
ballagott egy öszes bajuszu, köpcös férfi. Régimódi, ezüs­
tös végű botját néha megsuhogtatta a levegőben, amint 
egy-egy utcagyerek került az útjába, ettől eltekintve azon­
ban, látszólag semmi sem érdekelte abból, ami körülötte tör­
ténik. Néha megállt egy kirakat előtt és elnézegette az üveg 
mögött felhalmozott portékát, viharvert arcáról azonban 
messziről látszott, hogy mennyire lenézi ezt a külvárosi 
világot, ami itt, alig néhány utcával a Broadway mögött, 
zajlott és kavargott. Az egyik utcaszögletnél egy kis csete- 
páté egy pár percre megállította a forgalmat, az öreget

azonban ez sem érdekelte túlságosan. Megállt az egyik bél- 
kaszárnya előtt is, pár pillanatnyi habozás után belépett 
a kapun. Felment a rozoga lépcsőkön és becsengetett az 
egyik negyedik emeleti lakásba. Rosszarcu öregasszony 
nyitott ajtót, aki tetőtől-talpig végigvizsgálta az idegent. 
.Mielőtt azonban bármit is kérdezhetett volna, az öreg szé­
lesre tárta az ajtót és belépett a homályos és áporodott 
illatú szobába.

— Joyce anyó, — szólt az öreg — csukd be az ajtót 
és szedd össze magad. I tt van száz dollár, pakold össze, 
amit magaddal akarsz vinni és aztán amilyen gyorsan csak 
tudsz, menj el innét. Torny vár a dokknál, ő majd meg­
mondja, hová fogsz menni. De most el innét, minél előbb!

Az öregasszony sovány madárarca, ha lehetséges, még 
sápadtabb lett az idegen erélyes szavaira.

— Mi az már megint? Te, Róbert, mit csináltatok, 
hogy menekülni kell? Ej, ej, mindig rosszba töritek a 
fejeteket és aztán itt van a baj. Mi van Jack-el? Ő reggel 
nem szólt nekem egy szót sem.

Az öreg arca elkomorodott:
— Éppen azért kell menekülnöd, Joyce anyó, mert a 

rendőrség megtudta, hogy Jack itt lakik és ha téged el­
fognak, akkor sok olyan dolgot kifecseghetsz, ami egészen 
felesleges.

— M ié rt? ... Mit. csinált már megint az a fiú, hogy 
meggyűlt a baja a rendőrséggel? Mindig beleviszitek vala­
mibe és aztán kész a baj. Rossz vége lesz ennek, Róbert...

Az öreg felfortyant:
- Ne lefetyelj annyit, hallod-e, hanem csináld, ami: 

mondtam. Egy-kettő, nincs idő a siránkozásra. Minden 
percben itt lehetnek Jackért és akkor egy óra múlva majd 
a fogházban elmélkedhetsz a dolgokról. Örülj, hogy meg­
menekülhetsz és a többiről ráérsz azután is gondolkozni.

Az ablakhoz lépett és lenézett az utcára. Az asszony 
ijedten kezdett forgolódni a szűk kis szobában és észre 
sem vette, hogy az ajtó lassan kinyílott és egy feltürt gal- 
léru őszes férfi lépett be a szobába. A következő pillanat­
ban azonban ijedten eisikoitotta magát és a zajra meg­
fordult előbbi látogatója is. Egy pillanatig farkas-
szemet néztek egymással, aztán megszólalt az idegen:

— Mi az öreg cimbora, te még élsz? Mi az, csak nem
költözködtök? Talán nem elég kényelmes a lakás? Nem 
is tudtam, hogy újabban te is itt tanyázol, máskülönben 
már előbb felkerestelek volna, hogy elcsevegjünk egy kicsit. 
No ne komédiáz annyit, hanem emeld fel szépen a kezei­
det, mert különben ez a revolver itt a kezemben még eset­
leg kárt tehet benned. És ez nem volna ugy-e kellemes 
dolog?

Az öreg rémülten és álmélkodva engedelmeskedett s 
az idegen folytatta:

— Jack barátod, szegény, elköltözött az árnyékvilág­
ból és most. ha nincs ellene kifogásod, a „hagyatékát" 
fogom egy kicsit átvizsgálni. A barátod ügyetlen volt, be­
bújt egy pénzszekrénybe „kíváncsiságból" és otthagyta a 
fogát. Nagyon sajnálom szegényt, téged sokkal szívesebben 
láttalak volna az ő helyében . ..

(Folytatjuk.)

♦ P etróleum -kályha égés közben is ho r­
dozható, tisz ta , üzem -

• biztos, ifistcsö n é lk ü l ég, csodás m eleg et ad , legolcsóbb
s tüzelés . — Á ra k  P 30 -tó l nagyság szerin t.

I P e l r o l e u m - g y o r s t ő z ő k .  -  V i h a r l á m p á k .
• K a r b l d .  — A c e t y l é n é g ő k  é s  ö s s z e s
; k e l l é k e k .

Tudja azt mát minden leve. olcsó húsnak h ic  a leve •
M i tehát csak javát adjuk, annak árát meg is szabjuk. |
D ú ljon verseny, dúl.on harc, legjobb marad m ind ig  Schvarcz •

Schvarcz Józse f é s  T á r s a ;
B u d a p e s t ,  V i l m o s  c s á s z á r - u l  5 3 .  «

(A la p ítv a  : 1884.) J
( C é g t u l a j d o n o s :  M ű s z a k i  U n t é  R .  T v )  ♦'
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VÁSÁROK JEGYZEKE
M á rc iu s  17-éo, vasárnap.

Állat- és kirakodóvásár: Haja, Kisújszállás, Kiskunt,-légy 
háza. — I.ó- és kirakodóvásár: Budapest.

M árcius 18-áu, hétfőn.

Állat- és kirakodóvásár: Apc, Bánréve, Bátaszék, Berzence 
(sertésvásár bizonytalan), Bogdássa, Cece, Döbrököz (sertés­
vásár bizonytalan), Esztergom, Győr. Isztiinér (sertésvásár bi­
zonytalan), K’isvárda, Kőszeg, Kúnbaja, Mátészalka, Mezőkö­
vesd, Mohács, Mósonszentjános, Nagyigmánd (sertésvásár bi­
zonytalan), Nagyoroszi, Nágócs (sertésvásár bizonytalan), ősi, 
Perkáta, Polgárdi, Putnok, Sárkeresztur. Seregélyes. Siklós, 
Somlóvásárhely (sertésvásár bizonytalan), Szendrö, Tokaj. 
Vasvár (sertésvásár bizonytalan), Zalaegerszeg (sertésvásár hi 
zonytalan). Altat vásár: Salgótarján, Kalocsa. Szécsény. 
Zirc. Kirakodóvásár: Budapest. Tatabánya. Naa.vlözs, ú/ái

Lóvásár: Budapest.
M á rc iu s  19-én, kedden.

Állat- és kirakodóvásár: Abony, Babocsa, Becsehely <ser­
tésvásár bizonytalan), Bélapátfalva, Böhönye (sertésvásár *i- 
zonytalan), Csesztreg (sertésvásár bizonytalan), Egervár, ,Já- 
aosháza, Káptalantóti, Kölest!, Pellérd, Szentpétervár (sertés­
vásár bizonytalan). Torpa. — Kirakodóvásár: Kalocsa. Szé 
esény, Zirc, Budapest. — Állatvásár: Mezfikomárotn (sertésvá 
sár bizonytalan).

M árciu s 2 0 -á n , sz erd á n .
Állat- és kirakodóvásár: Hajdúnánás. Hogy ész (sertésvá 

Kiír bizonytalan), Kiskünhalas, Olaszliszka, Somogyszob (ser- 
tésvásár bizonytalan), — Marha- és kirakodóvásár: Und. — 
Kirakodóvásár: Budapest, Mezőkom áront

M á rc iu s  21-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Alcsút, Győrszentmárton, Nagy- 

pócsely, Nemesvid (sertésvásár bizonytalan), Püspökladány. 
Kuni, Sátoraljaújhely, Süttő, Szöllősgyörk (sertésvásár bizony­
talan), Zalaapáii (sertésvásár bizonytalan). — Marha- és ki­
rakodóvásár: Ari szén tpéter. — Kirakodóvásár: Kiskűnhalas. 
Budapest.

M á rc iu s  22 -én , pénteken.
Altat- és kirakodóvásár: Aszód, Káhnáncsa (sertésvásár ló- 

zonytalan). Mikosszéplak (sertésvásár bizonytalan). — Állat 
vasár: Veszprém, B udapest.— Marha- és sertésvásár: Békés.

M árc ius  2 3 -án , szom baton
Állat- és kirakodóvásár: Patea (sertésvásár bizonvtalan). 

Lóvásár: Békés.

TRÉFÁK
Igen egyszerű a dolog.

— Hát ön lehetetlennek tartja, hogy .Magyarország elnéme- 
tesedjék? — kérdezte Deák Ferenctől egy Baeh-lniszár.

Épjienséggel nem ! — válaszolta Deák Ferenc.
Hát akkor miért nem adják meg magukat?

Deák Ferenc ránézett és Így szólalt:
.Mondja! Ha az orvos magának azt mondja, hogy elélhet

‘gy darabig, de meghalhat ma is, mit csinálna?
Nagyon egyszerű! — nevetett fel a német — húznám az

életet, ameddig lehet.
Na látja, — mondta Deák Ferenc — mondtam, hogy 

nagyon egyszerű a dolog, mi is megpróbáljuk.
. f H e k iih lh  i f j .  ő r i  R űn tlttr C sán iftró l.)
x Jo számoló.

Egyik ur kérdezi a b a rá tjá t:
~ Jól tudsz te számolni?

Hát persze!
Ha neked van száz jamgöd. nekem adsz öt vénét, mennyi 

niarad neked?
Nekem marad száz.

Hát akkor, hogy számolsz jól?
Hát úgy, hogy te számolsz rosszul, ha azt gondolod, hogy 

én adok neked ölven pengőt.
(B e k ü ld te ; C.ttrP<ilk<jVilK Marin üzékesf e ltérn i rró l.)

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak március bű ll-é n .)

(>uboiiutö/s<t<*. Ké-'Ziii nyine: Búza. tiszavidéki 77 kz os 26.30
26.50, 78 kg-os 26.55— 26.75, 79 kg os 26,85— 20.05, 80 kg-os 27.00
— 27.10, felsoTi'Züi 77 kg-os 26.15 78 kg-os 26.40 26.60.
79 kg-os 26.70— 26.80. 80 kg-os 26.80—26.90. fejér megyei, bácskai és 
dunántúli 77 kg-os 25.90— 26.10. 78 kg-os 2G.15— 26.35. 79 kg-os 26.45

-26.55. 80 kg os 26.60- 26.70. pestvidéki 77 kg-os 25.95 26.1,5.
78 kg-os 26,20 26.40, 79 kg7os 26.50 26:60. 80 kg 20.05 26.75 
ji< nwu métermázsánként. Jtezs. pest vidéki 24.00 -24.20. más 24.00— 
24/20. Árpa elsőrendű 26.50 26.85, közép 26.20 26.40, örárpa fél 
• idéki 28.ÖO -29.00. egyéb 27.00 27.50. Kölr- 28.50—29.50. Zab
elsőrendű 26.00 -26.50, közép 25.7 5 -2 6 .0 0 . T in g i-i  tiszai 3o.OO- 
30.25, egyéb 29.25- -29.56. Kerpn 19.00 19.50 jnugő inéi érmé zsánkint

Ufitáridepiue: Búza márciusra 25.96 26.00, májusra 26.71 —26.72 
októbfMi-e 27.02 27.03. KOZ' m ájusra 25.12 25.13, okn.ltcrre 25.15—
25.17. Tengeti májusra 29.65- 29.67. októberre 29.48— 29.36 pengő 
méterináz útiként

Liszt. .1 nyílt piátokén: Búzadara 46 5G, dnpi:i nullá. lmom tészta-
liszt 40 -44 . nullás 16- -43, kettes lözóliszt 38 12. néu.ves kenyérliszt
34— 40, hatos 34 38 fillér kilogrammonként.

\  •■ItillltlK lótK . I Í / g -i í , ( I . II ■ h i t ! i . >1

In ti ,!-tent». r . i  Birküvvikezeli a forgalomnak )■ géjénkebb időszaka, * 
keretet majd az összes gazdasági magvakra kiterjedt, konyhakerti és 
virágmagvakra is tömeg) >. n érkeznek a rendelések. I.eht-remag: A bel 
földi kereslet változatlan árak mellett ig«-n élénk. Külföldön is szilárd 
a helyzet, főleg Németország keresi a közép* turópai ■ zármazásokat 
hueernantay: A külföldi érdeklődés e héten is igen élénk volt, az irány 
zat általában barátságosabb. Igen élénk kereslete volt a biborheremao 
link, néhány tétel Némctor zágbnn elhelyezése ta lá lt. T e .a z i  hiil 
kény én ni ah mm a g igen keresettek, üszögnientes jó minőséget értve, a 
készletek már korlátoltak. Takniinúiiyrépamao az érdeklődés előterében 
áll. Csakis a belföldi készletek jöhetnek tekintetbe, mert a külföldről 
való beszerzés, a folyton emelkedő árkövetelések m iatt, úgyszólván le

hetctlcu. A jlnyynr Magiéi esketlek Országon Egye ideiének hivatalos 
jegyzései l«»0 kilónkiul. nyersáruért Budapesten; lóhere 150 160, lu­
cerna 130— 140. nyuiszajinlka 130 150. f»hé,h«i<- 130 150, baltacím
50— 58, tavaszi bükköny 38 — 40, s z ö í z ö s  bükköny 18—52. kendermag 
46 50. vörösköbs 29 31. fehér csili,-igfiir, 2 1 2G. napraforgó  fehér 
48— 52, napraforgó vegyes 26 27. muhar 68 70. Viktória borsó 35

45 pengő.
Abraktakarmán \ piac. Árpa korpa 23. árpáit z? 24.50. borsókorpa 

23. buzakonkoly 21.75. buzakorpa 19.50. leizatakarmányliszt 23. gabo 
namoslék. szárítva 28. konkoivdara 22.25. köleshéj. darálva 13. len 
magpogácsa 33. napraforgópogécsa 28.50. rcpcepogá'*sa 25.30, répasze 
let. szárított 19. rozskoiikoly 21. rozskorpa 20, rozstakarmányliszt
22.50, szójabab pogácsaliszt 36. tök magpogácsa 31 pengő méter 
mázsánként.

Takarmány-vásár. Réti széna elsőrendű ó 1G. íéti széna másodrendű 
6 i3 — 15.50. réti széna harmadrendű csomagolásra 7.50 —12.50. mu 
harszéna 18— 21.75. alomszalma elsőrendű 5 5.80. alomszalnia má-od
rendit 4 pengő métermázsánként.

Burgonya. Nyári rózsaburgonya 26— 27. őszi rózsaburgonya 20, 
Ella burgonya 16— 17. fehér burgonya 11— 12. Wohlttnann burgonya 
10 pengő métermázsánként nagybani vételnél.

Szurőmnrhavásár. Élő borjuk, belföldi szopós elsőrendű 1.40—1.52, 
kivételesen 1.56. másodrendű 1 .20- 1.36, élő bárány 1.40 pengő kilo 
grammonként.

Ten vész marhák és jármosökrvk. Elsőrendű belföldi jármosökot 
(tarka) 0 .88- 0 95. elsőrendű lielföldi jármosökör (fehér) 0.92— 0.96. 
1 ^ — 2 évest üszők 1- -1.05. lV-í— 2 éves- tinók 0.88— 0.92. fiatal, fejős 
tehén 1.35— 1.40 pengő k'logrammonként élősúlyban.

Vágómarhavásár. Ökör -legjobb 94— 106. közepes 72- 92, gyen 
gébb 52 70. bika legjobb 94 104. közepes 84— 92. gyengébb 62—82.
tehén legjobb 8 8 - 1J0. közepes 62 -86 , gyengébb 45—60. bivaly 6 0 -  
72. növendékmarha 38 45 fillér kilogranimonként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű s.-rtés 1,32 -1.48. közepes 150- 1.64. nehéz 
sertés 1.68-- 1.80 pengő kilogrammonként élősúlyban.

N’yersbőrplm- Mnrhaberek: Fizettek tarka ökör- és tehénbőrökér’ 
35 kg-ig 1.50, 49 kg-ig 1.30. 50 kg-on felül 1.20 P-t. Magyar bőrökéi' 
35 kg-ig 1.40. 19 kg-ig 1.20. 50 kg-on felül 1.10 P t. Bikabőrök 35 
kg-ig 1.20, egy árban keltek a marhabőrökkel. 35— 50 kg-ig 20 száza 
lékkai, 50 kg-on felül 30— 40 százalékkal olcsóbbak voltak. Yágáso* 
bőrök 20 százalékkal olcsóbbak. Dunántúli 1.65. tiszavidéki 1.50— 1.55 
P kilogrammonként sómentesei) mérve. Ezek az árak 30— 15 kg. súlyig 
értendők, míg a nehezei)!) bőröknek nincs is ára. — Üorjabör: A vágó 
hídon és a csarnokban, úgyszintén a városi üzletekben 2.20 P marad' 
a borjulHtrök átvételi árg. A keroskedeimi forgalom kedvetlen. A Bu 
dapesten tároló és itteni vága.tásu borjubőrért 2.70— 2.75. a piiwa 
vidéki Ikorjubőrért pedig 2 5 0 — 2.60 P-t fizetnek kilogrammonként só 
mentesen mérve. -  - .4 lúlifiepinc nyomott. A mészáros lóbőrök Iíuda 
pesten 220 cm-en felül 22— 23. vidéken 21— 22, kereskedelmi áru ab
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.'iáék 229 cm-en felül 20—21, 209—229 cm-lg IS—19, ISO—200 cm-ig 
iö— 1<3; príma szára? lóbőr 15—16 pengő darabonként. —  Juhbör: A 
bevásárlási árak névlegesen 1.99—2 P közt mozognak. Gorombagyapjas 
jnhbőröfc irán t újpesti tímárok m atatnak érdeklődési 2.35—2.40 pen­
gős áron. A vágatás szünetel. — A báránybörpiao élénk. Száraz bá­
ré nybőrben 9—9 50 pengős á rra  számítanak. — Kecskcbbrbcn nyomott 
□b üzlet és kecskebőrért és héberllngért vegyes tételekben 4.50—5 pen­
gőt fizetnek. — Gidóbörben a  szezon még mindig nem indult meg. A 
-rakmában 1.30—1.40 pengős á rra  számítanak.

Szormeplae. Hegyi róka 34—36, laposszőrü róka 26—28, fcOnyesi 
89—85, fanyest 120—125, görény 22—23, vidra 80—85, borz 5—6 
uyulbőr 2.40—2.50 pengő darabonként.

Gyapjú. A londoni gyapjú-akció lanyha irányzata következtében 
a hazai piacon Í3 mérsékelték az ajánlatokat és pedig 6 gyapjúnál klio- 
gramzncnkint körülbelül 10, uj gyapjúnál pedig körülbelül 20 fillérrel. 
Az 1928. évi gyapjú á ra  minőség szerint kilogrammonként 2.40—2.70, 
az a j gyapjúért pedig kilogrammonkint 2.29—2.40 pengőt ajánlanak.

Hűsvásár. Marhahús a nyü t piacokon: Vesepecsenye, tisz títo tt 860 
—<509 rostélyos vastaghátszin, felsál, fehérpecsenye, gömbölyű felsái 
200—320, fartő hátszín, csontos oldalas, ta rja , szegye 180—300, gu 
lyásnak való 120—220 fillér kilogrammonként. Borjúhús. Felszeletelt 
comb 360— 150, sütnivaló 200—380, pörköltnekvaló 180—200 fillér 
kilogrammonként. Jak- és bárányhús: Juhcomb 180—240, gerinc, la ­
pocka 160—200, pörköltnekvaló 120—ISO, bárány hús hátulja 220—320 
eleje 180—270 fillér kilogrammonként. — Őerféakrs. Friss karaj 240- 
360, friss comb, tarja , lapocka 240—390, friss oldalas 200—260, ke- 
cscayánakvaió 60—160, vese velővel 209—260, füstölt helybeli karai 
ta rja , lapocka, oldalas 260—380, vidéki 280— 400, olrasztanivaló sza­
lonna 180-—220, sózott kenyérszalonna 220—260, füstölt 220—2S0, hál 
220—240, zsíros tepertő 200—240, helybeli sertészsír 220—240 fillér 
kilogrammonként.

Baromfi és tojás. £ió állatok a n yü t piacokon: TyGk 300—590, 
csirke 229—490, kappan 400—900, ruca 400—1200, iád 800—2100, 
pulyka 7"ö—1400 fillér darabonként. — Leolt állatok: Tyúk 240—330 
csirke 280— 400, hízott ruca 250—370, sovány 2eo—300 iád, hízott 
250—370, sovány 260—2S0, pulyka, hízott 250—320, sovány 2-10—260. 
iúdmáj 600— 1400, ládzsir ér háj 300—500, lúdapróiék 180—250 fiilér 
kilogrammonként. — Tojás: Friss teatojás 20—24, főzőtojáe 38—22 
fillér darabonként.

Vad. A nyü t piieokon: Fácán drb-ja 400, fogoly darabja 230 fillér
Hal. £lö állatok e íiyiZt piacokon: Harcsa 560—600, csuka 240— 

369, ponty 220—360, kárász 149—ISO, rompA 150—229, opró kevert 
hal 160—150 fillér kilogrammonként

Tej ős tejtermékek. A nyü t piacokon: Teljestej 35—44, lefölözött 
16—13, yogburt 190—136, tejszín 350—360, tejföl 150—220, centrifu 
gált teavaj tömbben 520—339, 10 Gkg-o.; csomagolásban 560—640, fő- 
zővaj 449—599, szedett vidéki vaj 400—460, tehéntúró 100—120. so­
vány tehéntúró 60—50, jciiturú 309—360, kevertturó 200—320, haza: 
ementáli sajt 650—780, hazai trappista 340— 440 fili. kilogrammonként

Száraz főzelék és száraz tészta. A í.?ú7  piacokon: Lencse 50—149 
hántolt egész borsó 96—140, feles P-9—130, fehér aprószemii bab 90—

130- nagyszámú 190—160, színe' 50—120, finom árpakása 50—120 
durva 60—96. tojásos tarhonya 120—160 fiilér kilogrammonként.

Zöldség, A nyü t piacokon: Sárgarépa kilogrammja 36—62, per. 
.-selyem kilogrammja €0—100, zeller kilogrammja 60—100, Őszlfejta 
kalarábé kilogrammja 60—100, kevert zöldség 50—90, vöröshagyma 
kilogrammja 18—23, makói vöröshagyma 26—32, fokhagyma kilo 
■ rammin 50—109, cékla 30—56, hazai íejeskáposzta, 40—GO, kelkj 
poszta 56—100, vöröskáposzta 40—60, savanyított káposzta 50—6?. 
savanyított fehér répa 56—68, rózsaburgonya 26—34, Ella 20—26, k- 
zönségea 12—20, kifli 36—50, tömör csiperkegomba 250—500, szári 
tó it gomba 280, fekete retek 40—90, ecetes ugorka 150—200, vize 
100—140, savanyított zöldpaprika kilogrammja 120—220, sóska 400— 
609, tisz títo tt paraj 280—490, főzött paradicsom literje  100—140 fiilér

Gyümölcs. A nyílt piacokon: Nemes fu-ialma 120—200, közönsége 
79—180, hazai aszaltszilva 70—120, szilvaiz, 120—160, gyümölcsíz 14<» 
—360, télire e lte tt szóló 130—220, nagy papirhéju dió 130—160, ke- 

ményhéju 100—149, dióbél 120—560, héjazott mogyoró 320—460, b. 
jazott mandula 600—550 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz. és háziszappan. A nyílt piacokon: Éáesnemc 
paprika 600—720, félédes, gulyás 450— 600, rózsapaprika 400—500 
erős 200—320, kereskedelmi 190—240, kékmák 150—180, közönsége 
120—150, pergetett méz 210—260, házi szinszappan 144—160, köz .n 
séfres háziszappan 100—132 fillér kilogrammonként.

Borpiac. Falusi áru  9—10°-ig 2—2.20 pengőtől feljebb. A jobb ura 
óaimi 11--os tételekért 2.50—3 pengőt, a  12°-os és ennél magasabb foka 
zöld-fehér áruért 3— 3.50, egész 4 pengőt fizetnek. Fenti árak hektó 
liter- és MalligandfoKonkini részben fejtve, részben seprővel értendők 
a •termelőhelyen.

Szesz ós szeszesitalok. A szeszüzletben a  forgalom a  hidegebb Idő 
járás folytán élénk és az összes százfélékben változatlan árban történ­
tek nagyobb üzletek. Gí/nmöIespáWnfcfl/éléfc&en a kínálat azáltal, hogy . 
hidegebb Idő folytán több helyen a  termelést csökkentették, gyérebb (■ 
törköly uj 3.79—4, erilvórlwn uj nyári áru  4.89—5, kék ára C—6.20 
borpárlat 4.80—5 pengőig kelt el 10.000 Hierfokonkint 4- 2 százaléké 
adó a  termelőáiiomáson.

idegen pénznemek vétele 6s eladási áru 1929. március hó II-7a 
.íz első szám azt az összeget jelenti, melyet Lapunk a  banktól akkor 
im eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jc 
lenti, melyet nekünk kell a  banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vá 
súrolunk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: angol font 27.79 
(27.87), dollár 5.72 (5.74), hollandi forint 2.29 (2.20), német márka 
1.35 (1.36), svájci frank 1.10 (1.10%) pengő. —  Egy pengőnél keve­
sebbe kerül egy darab: szerb dinár 10.055, (10.0-85), román lei 3.395 
(2.425), olasz Ura 29.97 (30.97), francia frank 22.37 (22.-lí), cseh 
korona 16.66 (17.01), lengyel zloty 64.22 (64.42), osztrák schiliíuk 
30.49 (80.71) fillér.

Arany- és ezüst pénzek. 20 koronás arany 22.90 (23.19), zást í 
koronás 0.41 (0.43), ezüst régi forintos 1.13 (1.15), ezüst 5 korona 
2.23 (2.25), szinarany kg-ja 3790—3810, szlnezüst fcg-ja 106—103 T

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: MATER EMU 
KIADJA: AZ l  .1 BARÁZDA LAPKIADÓ RT.

G yökeres szőlőoltványok ,
kiválóan fejlett bor és csemege fajták : Riparia 
portaiig gyökeres, Othello gyökeres és sima 
hazai vessző legolcsóbban kapható Szó Isiván 
sznlöoltvány telepén, Nagyréde (Heves megye). 
Kérjen árajánlatot.

G yújtsunk
e lő f iz e tő k e t

a
VASÁRNAP

szám ára!

S zakorvosi

Víl. Rákóczi-ut 32. I. cm. !. 
(Rókussal szemben).
R en d elés  e g é s z  nap.

RENDELŐ
vér- és nemi- 
betegek részére. 
Ezüst salvarsan- 
oltás.

Burópa Irodaiad t t  Nyomdai Réavénftársasftg (Igazgató: Srhmidek Tibor dr.), Botkpast, ö-utea- 18.


